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The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not applicable. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy requirements of 
the Statistics Act. 

SIGNES CONVENTloNELs 

Les aignea conventionnels suivants aont employda 
uniformêment dana les publications de Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

nayant pas lieu de figurer. 

- nant Ou zero. 

-- nombrea infimes. 

P nombres provisoirea. 

r nombres rectifiés. 

x confidential en vertu des dispositions de is Loi sur 
Is statistique relatives au secret. 



FOREWORD 
	 AVANT- PRO POS 

Prior to 1970, this publication appeared as four 
separate publications namely: 

24-209 - Fisheries Statistics Ontario 
24-210 - Fisheries Statistics Manitoba 
24-211 - Fisheries Statistics Saskatchewan 
26-212 - Fisheries Statiatics Alberta 

and Northwest Territories. 

Chapter 21 of the Statutes of Canada 1968-69, 
covering the Freshwater Fish Marketing Act provides 
for a Freshwater Fish Marketing Corporation. This 
corporation is now operating in the Prairie Provinces, 
the Northwest Territories and Northwest Ontario and 

title to practically 100 7. of all freshwater 
products in this area. 

he corporation has been unable to provide 
pIee data separately by province. As a result, it 

isary to show fisheries data in special 
groupings; one of these uses the term "Central Canada". 
Central Canada is defined as including the following 
provinces: Manitoba, Saskatchewan, Alberta and 
Northwest Territories. 

Avant 1970, cette publication a dte publife adparêment 
soiss quatre publications intitulées: 

24-209 - La statietique des pches-Ontario 
24-210 - La atatietique des pchee-Manitoba 
24-211 - La statistique des pches-Saskatchewan 
24-212 - La statistique des piches-Alberta 

et Territoires du Nord-Ouest. 

La Lol sur la cixanercialisation du poisson d'eau douce 
contenue su Chapitre 21 des Statuts du Canada, 1968-1969, 
inatitue un office de comercialisation du poisson d'eau douce. 
Cet office fonctionne actuelleinent dana lea provinces des 
Prairies, lea Territoires du Nord-Ouest et le nord-ouest de 
1'Ontario, ii controle presque tons lee produita du poisson 
d'eau douce dana ces regions. 

L'office n's pu fournir des données conplètes pour chaqu. 
province. Come rdsultat, il a etC nCcessaire de publier des 
donnees aur lea pCcheriea en groupes spCcisux; Un de ces groupes 
utilisent Ic tense "Canada central". La Canada central tnclusnt 
les provinces suivantes: is Manitoba, Ia Saskatchewan, 
I'Alberta St lea Territoires du Nord-Ouest. 
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(;WSSARY 
	

GLOSSAIRE 

listed below are the accepted cosuson names of 
	

Ci-dessous se trouve is liste des noms vulgaires des es- 
tha kinds of aquatic animals included in this publica- 	pèces danimsux aquatiques qui figurent dana la prdsente pu- 
tion. For the convenience of the reader the scien- 

	 blication, Pour Is comsodité du lecteur, lea none ecientifi- 
tific names and synonyms are also shown. 	 cues at des synonymss sont aussi indiquds. 

	

Con names 
	

Scientific names 
	

Other con names 

	

Noin. vulgaires 
	

Non. scientifiques 
	

Autres name vulgaires 

Freshwater fish - Poissons d'eau douce: 

Base, white - Achigan blanc ................. Roccus chrysop. .................... Silver bass, bar blanc 

Burbot - Lotte .............................. 	Lota lots .......................... 	Ling, maria, lawyer, eelpout, 
loche, methy. 

	

Carp - Carpe ................................ 	Cyprinu. carpio .................... 

	

Catfish - Barbue ............................ 	Ictalurus app...................... 

	

irappie - Crapet ............................ 	Lepoinis app........................ 

Drum - Halachigan ........................... Aplodinotus grunniens .............. 

Eels - Anguilles ............................ Auguilla rostrata 

Goldeye - Laquaiche aux ysux d'or ........... Riodon alosoides 

Herring, lake - Rareng de icc ............... Coregonus app. cxc. clupeaformis 

	

inconnu ..................................... 	Stenodus leucichrhys ............... 

	

Minnows - Vairons ........................... 	Cyprinidae cxc. carp ............... 

	

Mullets - Moxostome. ........................ 	Moxostoma app...................... 

Perch, white - Perche blanche ................Roccus asuericanus .................. 

Perch - Perche ...............................Perca flavescens ................... 

Pickerel, blue - Dord bleu ................... Stizostedion vitreum glaucum ....... 

Pickerel, yellow - Doré jauna ................Stizostediom vitreum vitreum ....... 

'i En -- broch t .... .......................... Esox lucius ........................ 

	

!krP nol r ................ .......... 	Stizo.tedion canadenae 

smelts - perlans ............................ Osmerus mordax 

Sturgeon - Eaturgeon .........................Acipenser app...................... 

Sucker. - Catosts .........................Catostis app..................... 

Trout, lake - Truite de lac ..................Saivelinus namaycu.h ............... 

Whitefish - Corégone .........................Coregonus clupeaformis ............. 

Bullhead, channel cat 

Bluegill, bream, sunfish 

Sheephead 

Cisco, tullibee, chub, tullibi 

Connie 

Shiner, chub, mine 

Redhorse, carpe, brBme, redhorse 
sucker. 

Silver perch 

Yellow perch 

Pikeperch, dorC, walleyed pike 

Jsckfish, northern pike, brochet 
du nord. 

Camu. 

Suceur 

Grey trout, truite grise, toulode 

Poisson blanc, gizzardfish 





.)N°!ARlu I lSllFRFE 	1lSlIl.lc1 

P Nut tlict t Inland Wat ti 

l.akes and rivers other than the Great Lakes and 
connecting waters, north of, and including, the French 
River, Lake Nipissing and the Mttawa River, however 
including the Townships of West Ferris, East Ferris, 
Bonfield, Calvin, Lauder and Paptneau on the south of 
the Mattawa River. 

Lake Superior 

North Channel 

Lake Wron 
.4 

Georgian Bay 

Lake St. Clair 

Lake Erie 
4 

Lake Ontario 

nutithern inland Waters 

Lakes and rivers other than the Great Lakes and 
tuitnecting waters, and excluding the St. Lawrence 
River and the Bay of Quinte, south of the French River, 
ike Nipissing, and the Townships of West Ferris, Eaat 
inns, Bonfield, Calvin, Lauder and Papineau to the 
usith of the Mattawa River. 

ij•:s 	)lRlRftIS I)!, FEll!!: DR lONIARI) 

laos Lot en teures ii 

Les lacs et rivires autre que les Grands Lacs et Lea 
eaux comunicantes au nord de, et y cpris, Is rivière French, 
le lac Nipissing et Is rivière Kattawa, mais coprenant aua.i 
lea eaux dee cantons de Ferris-Oueat, de Ferris-Eat, de 
Bonfield, de Calvin, de Lauder et de Papinesu, au sud de la 
rivière Mattawa. 

Lac Supérieur 

Channel Nord 

Lac Wiron 

Bate Georgienne 

Lac St, Clair 

Lac irid 

Lac Ontario 

Eaux intérieures du Sud 

Lea Lacs et rivières autre que les Grands Lacs et lea 
eaux cocanunicantes, B l'exclusion du Saint-Laurent et de is 
bate de Quinte, au sud de Is rivière French, du Lac Nipissing 
et des cantons de Ferris-Oneat, de Ferris-Eat, de Bonfield, de 
Calvin, de Lauder et de Papineau, au sud de la rivière Mattaws. 

MANITOBA FISHERIES DISTRICT 

Northern Lakes 

Lake Manitoba 

lake Winnipeg 

Lake Wjnnjpegosis 

Lace du Nord 

Lac Manitoba 

Lac Winnipeg 

Lac Winnipegoaja 

DISTRICTS DE PCHE DU MANITOBA 

Other southern lakes 	 Aoties lacs du sod 

E Rn! fil u Hay 	 BaLe ilulfalu 

Fisher River 	 Rivière Fisher 

Lake Dauphin 	 Lac Dauphin 

Lake St, Martin 	 Lac St. Martin 

1 in h e ii 	 Lan Nate ru en 
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SASKATCHEWAN LAKES BY AREA (1 

LACS DE LA SASKATCHEWAN PAR RG1ON (I 

1970 

Arsenault - Canoe - Keeley he a Ia Crosse - Beauval - Patuanak 
Arsenault Dipper 
Canoe blatstone 
Keeley lie A Is Crosse 

Keller 
Athabasca Knee 
Athabasca La Plonge 

Primegu 
Beaver Lake - Fith Flon Shagwenaw 
Achenini 
Amik 
Hanson Jackfish - Murray 

Kakinagimak Jackfish 

Maraiche Murray  
Man 
Pita L. Ronge 
Vildnest Bigatone (West) 

Enaneline 
Big River - Doré Hunter Bay 

Clarke La Ronge 
Delaronde Trout 
Dora Wapawekka 
Mahigan 
Sinoothstone Last Mountain 
Swan Last Mountain 

Big Sandy Limestone Lake 
Big Sandy Limestone 

Brightaand - Turtle Lake Niniatikvan 
Brightsand Ministikwau 
Turtle 

Montreal La 
Buffalo Narrows Montreal 

Agar 
Black Birch Pelican Lake 
Careen Chachukew 
Churchill Corneille 
Dillon Jan 
Frobisher Manawan 
Grandbois Mirond 
La Loche Pelican 
Peter Pond (Big) Reeds 
Peter Pond (Little) Reindeer R. 
Tumor Trade 
Wasekamio Ukoop 
Wickenkamp Uskik 

Wood 
Chitek Lake 

Chitek Pinehouae Lake 
Bar 

Cold Lake - Primrose Besnard 
Cold Black Bear Island 
Lac des lies Pinehouse 
Pierce Sandfly 
Primrose 

Redberry Lake 
Cree Lake Redberry 

Cree 
Engemann Reindeer Lake 
Pasfield Oliver 
Thomson Reindeer 

Cumberland House Sandy Bay 
Hamew Chicken 
Suggi Kipahigan 

De8chambault Wsterhen - Fl 
Ballantyne Bay Waterhen 
Deachambault 

Wollaaton i; 
Green Lake Hatchet 
Green Wollaston 

See footnote(s) on page 9. - Voir renvoi(a) k la page 9. 

I 
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SASKATCHEWAN LAKES BY AREA(1) 

LACSDE LA SASKATCHEWAN PAR RCt0N(l) 

1971 

Arsenaule - Canoe - Keeley 
Arsenault 
Canoe 
Keeley 

Athabasca 
Athabasca 

Beaver Lake - Pita P100 
Acheninni 
Amiak 
hanson 
Loon 
Maraiche 
Mart 
Sisipuk 
Tu labi 
Wi ldnest 

Big River - Dare 
Delaronde 
Dare 
Smoothat one 
Swan 

Big Sandy 
SIR Sandy 

f1rghtaand - Turtle Lake 
Brighteand 
turtle 

Buffalo Narrows 
Black Birch 
Careen 
Churchill 
I)evi Is 
Dillon 
Frobisher 
La Loche 
Peter Pond (Big) 
Peter Pond (Little) 
Tumor 
Was ekamio 

Candle Lake 
Candle 

Chitek Lake 
Chi tek 

Cold Lake - Primrose 
Cold 
Lac' dee flee 
Pierce 
Primrose 

Cree Lake 
Thomson 
Wapata 

(umber land House 
Namew 
Suggi 

Deachambault 
I5allantyne Bay 
Deschambault 

f;reen Lake 
;reen 

tie I la Crosse - Beauval - Patuanak 
Dipper 
le 1 is Crosee 

Knee 
La Plonge 
Primeau 

Jackfish - Murray 
Jackfish 
Murray 

La Range 
Bar 
Bigs tone 
Egg 
Hunter Bay 
La Ronge 
Mac oun 
Trout 
Wapawekka 

Last Mountain 
Last Mountain 

Limestone Lake 
Limestone 

Ministikwan - Monnery 
Miniatikwan 

Montreal Lake 
Montreal 

Pelican Lake 
Chachukew 
Jan 
Manawan 
Mirond 
Pelican 
Reeds 
Sadler 
S teephil 1 
Trade 
Ukoop 
liakik 
Wintego 
Wood 

Pinehouse Lake 
Besnard 
Black Bear Island 
Pinehouse 
Sandfly 

Qu'Appelle Lakes 
Pasqus 

Redberry Lake 
Redberry 

Reindeer Lake 
Cochrane River 
Marriott 
Oliver 
Reindeer 

Sandy Bay 
Chicken 
Kamatsi 
Kipa1igan 
Wapus 

Waterhen - Flatten 
Waterhen 

Wollaston Lake 
Hatchet 
Wollaston 

H Only lakes with a landed value of $2,000 or over are listed. - Las lace d'une valeur debarquee de $2,000 ou plus sont 
dnumérds. 

Nte: Reported on a fiscal year basis. - Nota Rapportf eur une base d'une annfe fiscale. 
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ALIIFiRTA l.AKES(l) 

LACS DE L'ALBERTA(l 

1970 1971 

Zone A 

Lakes - Lacs little Bow Lakes - Lace Little Bow 
McGregor Mc Gregor 
Newell Newell 
Sherburne St. Mary Reservoir 
pper Chin Sherburne 

Zone B 

Lakes - Lads 13.ck Lakes - Lace Buck 
Sickle Chip 
Ste. Anne Pigeon 
Pigeon Ste. Anne 
Wabamun Wabamun 

Zone C 

Lakes - Lacs Cold Lakes - Lace Cold 
Lpiatik Frog 
Muriel Kehiwin 
Moose Marie 
Primrose Moose 
Spencer Muriel 
Tucker Primrose 
Wolf Spencer 

Wolf 

Zone D 

Lakes - Lacs Amisk Lakes - Lacs Amisk 
Beaver Beav 
Christina Christina 
Elinor Eljuur 
Fork Fork 
Cipsy Frelmue 
Heart Heart 
La Biche Helena 
North Buck Ironwood 
Pinehurts La Biche 
Skeleton North Buck 
Touchwood Pinehurst 
Wli itefish Touchwood 

Whitefish 

Zone E 

Lakes - Lacs CatliuR Lakes - Lacs Brintnell 
Fawcett Calling 
Gift Fawcett 
Graham Graham 
lesser Slave Island 
Meekwap Lesser Slave 
Muskwa North Wabasca 
North Wabasca Orloff 
Orloff Peerless 
Peerless South Wabasca 
Rock Island Utikuma 
:;andy 
South Wabasca 
IL ikuma 

Zone F 

lake - Lac Sturgeon Lake - Lac Sturgeon 

Zone G 

l,akes - Lacs Athabasca Lakes - Lacs Bistcho 
Burnt Burnt 

Zone Ii 

Lake - Lee Athabasca 

(1) Only lakes with a landed value of $2,000 or over are listed. - Lea laca d'une valeur débarquêe de $2,000 ou plus 
sont énumêrês. 

Note: Reported on a fiscal year basis. - Hots: Rapporté sur one base d'une année fiscale. 



ALBERTA FISHERIES ZONE 

Zoi,' A 

Conmtencing at a point on the fourth meridian in-
teraecttng the forthy-ninth parallel, west along the 
forty-ninth parallel to the intersection of the 
Albert. - British Columbia border, thence northerly 
along the Albert. - British Columbia border to the sev-
enth base line, thence east on the seventh base line 
to intersection with the Bow River near the Town of 
Canmore, Alberta, thence following the Bow River east 
to the western city limits of the City of Calgary. 
Alberta, thence following the southern limits of Great-
er Calgary to its junction with the Canadian National 
Railway, thence north-easterly along the Canadian Na-
tional Railway to its junction with the Red Deer River, 
just south of the Town of Druaheller, Albert., thence 
easterly along the Red Deer River to the fourth meri-
dian, thence south on the fourth meridian to point of 
comeencement. 

Zone B 

Conmwncing at a point on the Alberta - British 
Columbia border intersected by the seventh base line, 
thence easterly along the north boundary of Zone A to 
the point of intersection with the fourth meridian, 
thence north along the fourth meridian to its intersec-
tion with the North Saskatchewan River, thence westerly 
along the North Saskatchewan River to its intersection 
with the south b'und.ry of Township 59 at a point six 
miles east of the Town of Radway, Alberta, thence west 
along the south boundary of Township 59 to the point of 
intersection with the Alberta — British Columbia border, 
thence so.,therlv and easterly along the Alberta - 
un it i sh ( o londla border to tie point of coannencement at 
to SC V(nt 	hSSC line 

Coninencing at a point on the fourth meridian where 
said meridian intersects a point three miles north of 
the south boundary of Township 73, thence west on said 
line to a point three miles west of the east boundary 
of Township 73, Range 9, west of the fourth meridian, 
thence .outh along said line to the north shore of 
Spencer Lake, thence along the west shore of Spencer 
Lake to a point three miles west of the east boundary 
of Range 9 on the south ehore of said lake, thence south 
along said line to the north boundary of Township 66, 
thence east to the east boundary of Range 9, thence south 
along said range line to a point where it intersects 
the Canadian Nation.l Railway right-of-way near the 
Town of Glendon, Alberta, thence in a westerly direc-
tion along said right-of-way to a point where it in-
tersects the west boundary of Range 13, thence south 
along said range line to a point where it intersects 
the North Saskatchewan River, thence in an easterly di-
rection along said river to a point where it intersects 
the fourth meridian, thence north along said meridian 
to point of cotwnencement, 

Zone D 

Coninencing at a point six miles east of the Town 
of Radway, Alberta, at the point of intersection of the 
south boundary of Township 59 and the North Ssakatchewan 
River, thence west along said line to the point where 
it intereects the west boundry of Township 59, Range 
20, west of the fourth meridian, thence due north fol-
lowing the west boundary of Range 20 to its point of 
Intersection with the Athsbaaca River, thence along the 

sbasca River in a northerly and easterly direction 
to the point of intersection with the fifty-seventh 
atallel, thence east on the fifty-seventh parallel to 

the point of intersection with the fourth meridian, 

ZONES DE PCRE EN ALBERTA 

Zona A 

Coimnencant a on point oh Ic 4e méridien coupe Is 49e 
parallèle, puts vera l'ouest le long du 49e psrallBle juaqu'au 
point oh ii coupe Is limite de l'Alberta et de Is Colombie-
Britannique, de là vera le ford le long de ladite juaqu'B Is 7e 
ligne de base de ll, vers l'est Is long de lidite 7e ligne de 
base jusqu'au point oh dIe coupe is rivière Bow prba de I. 
yule de Canmore (Alberta), de là, Ic long de is rivière Bow 
vera i'est jusqu'sux limites ouest de Is yUle de Calgary 
(Alberta), de là, Is long des limnitea sod do grand Calgary 
jusqu'au point oh dIes coupent Ia vote des chemins de fer 
Nationaux do Canada, de là. vera Ic nord-est le long de Ia 
voie dee chemins de fer Nationaux du Canada jusqu'au point oh 
die coupe Is rivière Red Deer, juate au sud de Is yule de 
Drumheller (Alberta), de là, vera Vest Is long de ii rivière 
Red Deer jusqu'au 4e méridien, de là, vera Is sud Is long dudit 
meridian jusqu'au point de depart. 

Zone B 

Coninencant a un point oh Ia limite de l'Aiberta et de is 
Colombie-Britannique coupe Is 7e ligne de base, de lk, vers 
Vest le long de la limite nord du Secteur A, jusquau point 
oh dIe coupe Ic 4e ntéridien, de là, Vera Ic nord le long dudit 
mCridien jusqu'au point oh il coupe Is rivière Saskatchewan-
Nord, de 11, vera l'ouest Ic long de ladire rivière jusqu'au 
point oh elle coupe Is limnite sud du township 59 h un point 
aituC a 6 mules a lest de la yule de Radw*y (Alberta), de là, 
vera louest Ic long de Is limite sod du township 59 jusqu'au 
point oh ella coupe Is limite tIe 1 Alberta at tIe la Colombie-
Britannique, tIe là, vera le sod puis Vera lest le long de 
ladite limite josqu'au point de depart situC sur Is 7e ligne 
do inse. 

Cormnencant a on point sur le 4e mdridien, situé a trots 
millea so nord de Is limite sud du township 73, de là, vers 
l'oueat le long de ladite ligne jusqu'à on point situd a 
trots tallies a l'ouest de 1s limits eat du township 73, rang 9, 
a l'c',,ert do 4e mdridien, de là, vers Ic aud, le long de Isdite 
ligne jusqu'au rivage nord du lac Spencer, tIe là, Ic long do 
rivage Quest do lac Spencer jusqu'I on point situé a trots 
mules 1 l'ouest de is limite eat du rang 9 sur le rivage aud 
dudit lac, de la, vers le sod Is long de ladite ligne jusqu'à 
is limite nord do township 66, de là, vera I'eet juequ'à 1s 
limite eat du rang 9, de la, vers le aud Ic long de ladite 
ligne de rang jusqu'au point oh die coupe l'emprise des 
chemins de f cv Nationaux do Canada près tIe la ville de Glendon 
(Alberta), de là, vera l'ouest I. long de ladite empriec 
jusqu'a un point oh die coupe Is limite Quest do rang 13, de 
là, vera Is sud le long de ladite ligne de rang juaqu'A on 
point oh ella coupe la rivière Saskatchewan-Nord, de là, vera 
l'eat It long tIe lsdite rivière jusqu'à on point ou elle coupe 
1. 4e mCridien, de là, vera Ic nord le long dudit meridian 
ju.qu'au point de depart. 

Zone D 

Coninancant a un point eituC k six mnilles I l'est de is 
yule tIe Radway (Alberta), oh is limite cud du township 59 
coupe la rivière Saskatchewan-Nord, de là, vera louest Ic long 
tIe ladite ligne jusqu'au point oh dIe coupe Is limite ouest 
do township 59, rang 20, a l'ouest do 4e mdridien, tIe là, droit 
vera is nord en auivant la limite oueat du rang 20 jusqu'ao 
point oh elle coupe Ia rivière Athabasca, de là, Is long tIe 
ladite rivière vera le ford et vers l'est juequ'au point oh, 
she coupe le 57e parallèle, de là, vera l'eat Is long dudit 
parallàle jusqu'su point oh il coupe Is 4e mCridien, de là, 
vera Is sod jusqu'à Is limite nord du Secteur C aur Is 4e 
meridian et en euivant Is limite nord at 1& limite ouest du 
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thence south to the north boundary of Zone C on the 
fourth meridian and following the northern and western 
boundary of Zone C to point of intersection with the 
North Saskatchewan River, thence west along said river 
to point of conencement. 

Zone E 

Comencing at a point of intersection of the 
south-east corner of Township 59, Range 21, west of the 
fourth meridian, thence due west along the south bound-
ary of Township 59 to the south-east corner of Township 
59, Range 23, west of the fifth meridian, thence due 
north along said range line to the north-west corner 
of Township 66, Range 22, west of the fifth meridian, 
thence due east along the north boundary of Township 
66 to the point of intersection with the Little Smoky 
River, thence downstream following the Little Smoky 
River to the point of intersection with the Big Smoky 
River, thence downstream following the Big Smoky River 
to the point of interaection with the Peace River, 
thence downstream following the Peace River to the point 
of intersection with the fifty-seventh parallel, thence 
east along the fifty-seventh parallel to the point of 
intersection with the Athabasca River, thence in a 
southerly and westerly direction following the west 
boundary of Zone B to point of conseencement. 

Zone F 

Coimnencing at the south-east corner of Township 
59, Range 23, west of the fifth meridian, thence west 
to the point of intersection of the Alberta - British 
Columbia border, thence north along said border to a 
point of intersection of the fifty-seventh parallel, 
thence east along said parallel to the point of inter-
section with the Peace River, thence southerly along 
the west boundary of Zone E to point of coninencement. 

Zone C 

Coimnencing at the point of intersection of the 
Alberta - British Columbia border with the fifty-seventh 
parallel, thence north to the point of intersection 
with the sixtieth parallel, thence east along said paral-
lel to the north-east corner of Township 126, Range 9, 
west of the fifth meridian, thence south along the west 
boundary of Range 9 to the south-west corner of Town-
ship 121, Range 9, west of the fifth meridian thence 
along the south boundary of Township 121 to the point 
of intersection with the fifth meridian, thence south 
along the fifth meridian to the south-west corner of 
Township 105, Range 25, west of the fourth meridian, 
thence east along the south boundary of Township 105 
to the point of intersection with the east bank of the 
Athabasca River, thence south along the east bank of 
the Athabasca River to the point of intersection with 
the south boundary of Townahip 99, thence east along 
the south boundary of Township 99 to the point of in-
tersection with the Alberta - Saskatchewan border, 
thence south along said border to the point of intersec-
tion with the fity-seventh parallel, thence west along 
the fifty-seventh parallel to the point of conanencement. 

Zone N 

Secteur C jusqu'au point o8 cue coupe Is rivière Saakathwa'-
Nord, de lA, vers l'ouest le long de ladite rivière jusqta 
point de depart. 

Zone E 

Consnençant Cu point d'interaectton du coin sod-eat du 
township 59, rang 21, a l'ouest do 4e méridien, de là, vors 
l'ouest le long de is limite sud do township 59 jusqu'au coin 
sud-est do township 59, rang 23, a l'ooest du 5e méridien, do 
là, vera Ic nord le long de ladite ligne de rang juaqu'au coin 
nord-ooeat du township 66, rang 22, a l'ouest do 5e méridien, 
de là, vera l'est le long de is limite nord du township 66 
jusqu'au point ob dIe coupe la rivière Petite-Smoky, de là, 
descendant ladite rivière Petite-Smoky juaqu'au point oO she 
coupe la rivière Smoky, de là, en descendant ladite rivière 
Smoky jusqu'au point oh elle coupe Is rivière de is Paix, de là, 
en descendant la rivière de Is Paix jusqu'au point oh die 
coupe le 57e parallàle, de là, vera l'est le long dudit paral-
lèle juaqu'au point oB 11 coupe la rivière Athabasca, de là, 
vera le sod et l'ouest en suivant Is limite ouest du Secteur D 
jusqu'au point de depart. 

Zone F 

Connnencant so coin sud-est du township 59, rang 23, a 
l'ouest do 5e méridien, de là, vera l'ouest jusqu'au point o8 
cette ligne coupe la limite de lAiberta at de Is Colombie-
Britsnnique, de l, vers Ic nord le long de ladite limite 
jusqu'au point oh elle coupe Is 57e parallèle, de l, vers 
l'est le long dudit parallèle jusqu'au point oh il coupe Is 
rivière de is Paix, de là, vets le sud Ic long Ce Is limite 
oues 

Zonc 

Conmencant an point oh is lirnite de lAlberta et de Is 
Colombie-Britannique coupe le 57e parallels, de là, vers le 
ford juaqu'au point oh cUe coupe le 60e parallele, de là, vers 
l'est Ic long dudit parallels lusqu'a l'angle nord-eat du town-
ship 126, rang 9, a l'ouet do Se méridien, de là, vers le sod 
Ic long de is limite ouest do rang 9 jusqu'a l'sngle sud-ouest 
du township 121, rang 9, 1 l'ouest du 5e méridien, de is, le 
long de is limite sud du township 121 jusqu'au poInt oh she 
coupe le Se  méridien, de là, vera le sod le long do 5e mdridien 
joaqu'à l'angle sud-ouest do township 105, rang 25, 1 l'ouest 
do 4e méridien, de là, vera lest le long de Is limite sod du 
township 105 jusqu'au point oh dIe coupe Is nyc eat de la 
rivière Athabasca, de là, vera Is sud Ic long de is nyc eat 
de Is rivière Athabasca, jusqu'au point oh elle coupe Is limite 
sod du township 99, de là, vers l'est he long de Is limite sod 
du township 99 jusqu'au point oh dIe coupe Is limite de 
l'Alberta et de Is Saskatchewan, de là, vera le aud le long de 
ladite litnite jusqu'au point oh ella coupe he 57e parallèie, 
de là, vers l'ooeat, le long du 57e paraliCle Juaqu'ao point 
de depart. 

Zone H 

Conanencing at the point of intersection of the 	Comrnençant su point de rencontre de langle sud-est Cu 
south-east corner of Township 99 with the fourth men- 	township 99 avec le 4e méridien, de là, vers le nord, le long 
dian, thence north along said meridian to the point of 	dudit méridien jusqu'au point oh elle coupe le 60e parsllèle, 
intersection with the sixtieth parallel, thence west 	Ce là, vera l'ouest le long du 60e parallèle, jusquau point 
along the sixtieth parallel to the point of intersection 	oh ella coupe l'angle nord-ouest du township 126, rang 9, 1 
with the north-west corner of Township 126, Range 9, 	l'ouet do Se sCridien, Ce là, ve.rs Ic sud Ct lest Ic long de 
west of the fifth meridian, thence south and east alnn 	: i::t 	i I 	 leur 	nq 	:n1 
the east boundary of Zone C to the point of cotmeence- 
ment 
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ALE 1. Landings, Quantity and Value, by Species, Central Canada,(l) 1970 and 1971 

'JAU 1. Quantité et valeur débarques, par espèce, Canada central(l), 1970 et 1971 

Quantity - Quantite 
	

Value - Valeur 

1971 
	 1970r 	 1971 

lb. - '000 - liv. 	 $ '000 

5,508 4,859 1,832 1,564 
6,662 6,069 452 435 

684 744 231 237 
1,606 1,465 317 243 

Pickerel - Doré 	.............................................. 
'ike - Brochet 	............................................... 

16,774 17,006 2,793 2,975 

Sauger - Doré noir 	........................................... 
Trout - Truite 	............................................... 

8,691 7,466 361 440 

39,925 37,609 5,986 5,894 

Whitefish - Corégone 	......................................... 
Other - Autres 	............................................... 

Total 	...................................................... 

(1) Manitoba, Saskatchewan, Alberta and Northwest Territories. - Manitoba, Saskatchewan, Alberta et Tertitoirea 
do Nord-Ouest. 

Note: Reported on a fiscal year basis. - Nota: Rapporté sur une base dune année fiscale. 
Source: Freshwater Fish Marketing Corporation and the Province of Alberta. - L'office de conanercialisation du poisson d'eau 

douce et is province de l'Alberta. 

TABLE 2. Products, Quantity and Value, by Species, Central Canada,(1) 1971 

TABLEAU 2. Quantité et valeur des produits, par eapce, Canada central(l), 1971 

Fresh Frozen Filletted 
- - - Total 

4p En flint  
Value Value Quantity Value Quantity Value 

Valeur 

F-liv. 

Valeur Quantité Valeur Quantité Valeur 

F-liv. 
$'OOO $'OOO . 000 $'OOO '000 $'OOO 

lb. - liv. lb. - liv. 

!.rring, lake (Ciaco, tullibee) - 
ilareng de lac 	(Cisco, tullibi) 220 68 497 106 - - 717 176 
Ickerel and sauger - Doré at doré 
noir 	............................... 3,669 2,503 716 460 952 1,218 5,337 4,181 

Pike - Brochet ....................... 658 193 688 243 2,190 913 3,536 1,349 
5 10 8 15 - - 13 25 

340 180 437 216 408 236 1,185 632 
5,240 2,605 3,397 1,420 3,123 1,563 11,760 5,588 

Sturgeon - Esturgeon .................
Trout - Trutte .......................
Whitefish - Cordgone ................. 

427 104 1,082 268 1,454 353 2,963 725 

10,559 5,663 6,825 2,728 8,127 4,283 25,511 12,674 

Other - Autres ....................... 

Total 	.............................. 

(I) Manitoba. Saskatchewan. Alberta and Northwest Territories. - Manitoba. Saakatchewan. Alberta et Territoirea 
du Nord-Ouest. 

Note: Reported on a fiscal year basis. - Nota: Rapportd sur one base d'une année fiscale. 
Sourcc: Freshwater Fish Marketing Corporation. - t,'office de cercialisation du poisson d'eau douce. 

TABLE 3. Landings, Quantity and Value, by Species, Northern Ontario Waters, 1970 and 1971 

TABLEAU 3. Quantité et valeur débarquees, par espèce, eaux intérieures de 1Ontario, 1970 et 1971 

Pickerel - Doré ............................................. 
Pike - Brochet .............................................. 

Sauger - Doré noir .......................................... 
Trout - Truite .............................................. 
Whitefish - Coregone ........................................ 

Other - Autres .............................................. 

Quantity - Quantité Value - Valeur 

1970r 1971 1970r 1971 

lb. - '000 - liv. $'OOO 

1,386 1,064 481 366 
750 514 59 45 

51 37 15 11 
39 42 10 10 

1,988 1,095 324 188 
348 340 42 33 

Total 
	

4,562 I 	3,092 I 	931 I 	653 

Note: Reported on a tiscal year basis. -Nota: RapportS our une baae dune annCe fiscate. 
Source: Freshwater Fish Marketing Corporation. - L'office de cossnercialisation du poisson d'eau douce. 
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TABLE 4, Landings, Quantity and Value, by Species and Fisheries District, Ontario, 1970 and 1971 

Northern Inland Waters Lake Superior 
Ontario - - 

Eaux intérieures du Nord Lac Supérieur 

Quantity Value Quantity Value Quantity 

Quantite Valeur Quantiré Valeur Quantite 

1970 1 	1971 1970 1 	1971 1970 1 	1971 1970 1 	1971 1 	1970 1 	1971 

. uuu UOU 000 S'OOO '000 
lb. - liv. lb. - liv. lb. - liv. 

1 46,081 	42,795 6,535 	6,948 5,391 	4,064 1,068 	838 3,382 	3,368 

2 209 114 46 28 - 3 - 1 - 	 - 

3 395 245 4 2 381 237 4 2 7 	5 
4 702 770 86 77 - - - - - 	 - 

5 482 518 104 115 15 13 2 3 - 	 - 

6 
Catfish 	................................. 

309 103 9 3 - - - - - 	 - 

7 
Drum, 	freshwater 	........................ 

151 173 37 42 - - - - - 	 - 

8 
9 

3,340 
1,080 

3,597 
798 

284 
22 

454 
17 

212 
755 

224 
540 

8 
13 

6 
8 

	

2,906 	2,629 

	

48 	67 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 

Eels 	.................................... 
Herring, 	lake (Ciaco, 	tullibee) ......... 
Mullet and 	suckers 	...................... 

21,772 
1,407 
754 
56 

9,571 
47 
199 

15,919 
1,154 

559 
31 

13,551 
43 
188 

3,484 
633 
87 
18 

437 
65 

100 

3,902 
484 
64 
10 

609 
58 
85 

17 
1,211 

696 
47 
- 

31 
31 

6 
1,016 

506 
30 
- 

32 
37 

1 
505 
78 
14 
- 

41 
10 

-- 
405 
56 
10 
- 

42 
12 

	

8 	20 

	

9 	4 

	

4 	2 

	

8 	1 

	

- 	 217 

	

1. 	1 

	

168 	150 
17 
18 

	

Total 	............................... 

Sturgeon 	................................ 

2,869 
2,738 

2,349 
2,683 

1,011 
108 

872 
126 

1,619 
376 

1,079 
341 

365 
27 

255 
38 

206 	25 
17 	I 

Georgian Bay Lake St. Clair 

Bass, 	white 	............................. 
Burbot 	(Ling) 	........................... 
Carp 	.................................... 

Lake Er 

Baie Georgienne Lac St. Clair Lac Ert 

Perch 	................................... 
Pickerel 	................................ 
Pike 	.................................... 
Sauger 	.................................. 

Quantity Value Quantity Value Quantity 

Smelts 	.................................. 

Quantité Valeur Quantité Valeur Quantité 

1970 1971 1970 1971 1970 1971 1970 1971 1970 1971 

Trout 	................................... 
Whitefish 	............................... 
Other 	................................... 

1 000 $'OOO '000 $'OOO 1 000 
lb. - liv. lb. - liv. lb. - liv. 

19 Total 	............................... 497 	1,069 178 	330 87 	- 42 	- 31,755 	29,076 

20 - - - - - - - - 195 92 
21 - - - - - - - - - - 

22 6 2 1 -- 3 - -- - 30 53 
23 

Ba88, 	white 	.............................. 

6 1 2 -- - - - - 91 136 
24 Drum, 	freshwater 	....................... - - -- - - - - - 259 93 
25 

Burbot(Ling) 	............................ 
Carp 	..................................... 

Eela 	.............. . .................... - - - - - - - - ._ -  - 

26 138 633 24 164 - - - - - - 

27 41 40 1 -- 31 - 2 - 20 13 
28 24 75 5 21 3 - 1 - 19,999 13,918 
29 

Perch 	.................................... 
52 71 32 44 43 - 38 - 26 30 

30 

Catfish 	.................................. 
.. 

. 12 2 2 1 - -- - 2 2 
31 

Herring, 	lake 	(Ciaco, 	tullibee) .......... 

Sauger 	................................. 

.. 

- - - - - - - - - 

32 

Mullet 	and 	suckers 	....................... 

Pickerel 	................................. 

Smelts 	................................. .2 2 -- -- - - - - 9,402 13,130 
33 

Pike 	....................................8 

. 

1 2 1 - - - - - - 

34 Trout 	.................................. 

. 

. 

.- -- -- - - - - - - 

35 

Sturgeon 	................................1 
.- 

207 193 109 98 - - 

36 
Whitefish 	............................... 
Other 	................................... 

All species shown in round weight.. 	1r: 
on a calendar year hasfa. 

12 

H: 

39 -- -- 
I,':  

6 - I - 1,731 1,601 

Note: 

Source: Department of Lands and Forests. 

I 

I 
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TABLEAU 4. Quantite et valeur débarquéea, par eepèce at district de pche, Ontario, 1970 et 1971 

Lake Superior North Channel Lake Huron 

Lac Supérieur Channel Nord Lee Huron 

Value Quantity Value Quantity Value 

Valeur Quantité Valeur Quantité Valeur 

1970 1971 1970 1 1971 1970 1971 1970 	1971 1970 1971 
_______ ___________ ______ _______ ______ _______ _______________ ___________________________________________ NO  

$'oOO '000 $0O0 '000 $'OOO 
lb. - liv. lb. - liv. 

429 446 376 382 124 	138 1,252 	1,306 435 	423 1 

2 - - - - - - 7 14 2 4 
- -- 6 2 -- -- - - - - 3 
- - 10 8 2 1 21 38 1 2 

Total 	.................................. 

4 
- - - - - - 11 20 3 6 5 
- - - - - - 33 2 1 -- 

Achigan 	blanc 	.............................. 
Lotte 	...................................... 

6 
- - - - - - - - - - 

Carpe 	..................................... 

7 
234 254 2 10 -- 3 54 70 12 21 

Poisson-chat 	............................... 
Malachigan 	................................. 

8 
1 2 73 54 2 2 61 58 1 2 

Anguilles 	.................................. 
Rareng de lac (cisco, 	tullibi) 	............ 

9 
1 3 7 15 1 3 245 261 53 76 

Moxostomes et catoctomee 	.................. 
Perche 	................................... 10 

4 2 35 16 20 9 21 10 14 6 11 
I -- 21 16 3 3 -- I -- -- 12 
6 -- - - - - - - - - Dorénoir 	................................. 13 

- 6 - - - - 2 -- .- -- 14 
1 1 12 7 18 11 1 2 2 3 15 

90 73 -. - - -- -. - - 1 -- - - 16 
92 104 176 231 77 106 607 574 344 299 

Esturgeon 	................................. 

17 
1 1 34 23 1 -- 189 255 2 4 18 

I.ake Erie Lake Ontario Southern inland Waters 

lic trj Lac Ontario Eaux intérieures du Sud 

Doré 	...................................... 

Value Quantity Value Quantity Value 

Valeur Quantité Valeur Quantité Valeur 

Eperlans 	.................................. 

Truite 	.................................... 
Coregone 	.................................. 
Autrea 	.................................... 

1970 1971 1970 1971 1970 1971 1970 1971 1970 1971 

$'OOO 1 000 $'OOO 1 000 $ 1 000 
Th. - liv. lb. - liv. 

3,770 	4,254 2,905 	2,908 429 	446 436 	622 60 	73 

Brochet 	................................... 

Achigan 	blanc 	............................ 

19 

20 43 22 5 3 1 1 2 2 -- . - 

- - - - - 
- 1 1 -- --Lotte .................................... 21 

2 4 493 441 64 52 139 228 16 18 22 
17 30 270 244 59 52 89 104 21 24 23 
7 3 15 7 1 -- 2 1 -- -- 24 

- - 146 168 36 41 5 5 1 1 25 
- - 25 23 5 4 3 8 1 2 26 
-- 1 18 10 - 1 33 16 2 1 

Total 	................................. 

27 
3,237 3,563 1,432 1,525 181 222 37 99 4 14 28 

14 15 10 7 6 3 - - - - 

Carpe 	.................................... 

29 
- - -- 18 17 2 2 4 3 1 1 

Poisson-chat 	............................. 

30 
- - - - - 

- I - -- - 

Malachigan 	............................... 
Anguilles 	................................. 

31 
413 571 165 202 24 32 - - - - 

Hareng de 	lac (cisco, 	tullibi) 	........... 
Moxoatomes et catoato,nes 	................. 

Doré 	..................................... 

32 
- - I - I - - - - - 

Perche 	................................... 

Brochet 	.................................. 

33 
- - - - - - - 

- 

Dorénoir 	................................ 

34 
- -- 49 17 22 9 5 1 2 1 

perlans 	................................. 
Esturgeon 	................................ 
Truite 	................................... 

35 
37 45 258 244 27 27 115 154 12 11 

Coregone 	................................. 
Autres 	................................... 36 

Nota: Toutes lea e.pèces coat déclaréea en pesanteur ronde, lea poissons habillés coat déclards our une base de peaanteur 
ronde utilisant un facteur de conversion. Rapporté our une base d'une année de calendrier. 

Source: Minictère des Terrea et Forêts. 
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TABLE 5. Landings, Quantity, and Value, by Species, Manitoba, 1970 and Fit 

TABLEAU 5. Quantité et valeur debarquees, par espèce, Manitoba, 1970 et F 

Quantity - Quant ite 

1970r 	
1971 
	

1971 

lb. - '000 - liv. 

Pickerel - Dord 	............................................. 2,723 2,494 902 820 
Pike - Brochet 	.............................................. 3,413 2,764 218 195 
Sauger - Dare 	noir 	.......................................... 684 744 231 237 
Whitefish - CorCgon€. 	........................................ 4,847 5,546 643 975 

4,675 4,191 168 176 

16,342 15,739 2,142 2,403 

Other - Autres 	............................................... 

Total 	...................................................... 

Note: Reported on a fiscal year basis. - Nota: Rapporté sur une baae d'une annCe fiscale. 
Source: Freshwater Fish Marketing Corporation. - L'office de commercialisation du poisson d'eau douce. 

TABLE 6. Landings, Quantity and Value, by Species, Saskatchewan, 1970 and 1971 

TABLEAU 6. Quantité et valeur debarquees, par espce, Saskatchewan, 1970 et 1971 

	

Quantity 	- Quantite 	Value - 	Valeur 

1970r 	1971 	
1970r 	J 	1971 

lb. - '000 - liv. 	$'OOO 

	

Pickerel - DorC ..............................................2 , 550 	2,037 	850 	6Th 

	

Pike - Brochet .............................................. 2,282 	2,440 	152 	16; 

	

Trout - Truite .............................................. 954 	1,100 	172 	161 

	

Whitefish - Cordgone ........................................ 6,091 	6,409 	742 	801 

	

Other - Autres ...............................................197 	553 	15 	3. 

	

Total ......................................................12,074 	12,539 	1,931 	1,802 

Note: Reported on a fiscal year basis. - Note: Rapporte aur one base d'une année fiscale. 
Source: Freshwater Fish Marketing Corporation. - L'office de cotrsnerctalisation du poisson d'eau douce. 

TABLE 7. Landings, Quantity and Value, by Species, Alberta, 1970 and 1971 

TABLEAU 7. QuantitC et valeur debarqueea, par eapèce, Alberta, 1970 at 1971 

	

Quantity 	- Quantité 	Value - 	Valeur 

lb. - '000— liv. 	$'OOO 

Herring, Lake (Cisco, tullibee) - Hareng de lac 	Cisco, 
Burbot (Ling) - Lotte ........................................215 	416 	8 	16 

tullibi) 	...................................................2,903 	1,652 	156 	82 

	

Perch - Perche ...............................................279 	137 	20 	10 
Pickerel - Dote ..............................................136 	171 	49 	65 
Pike - Brochet 	...............................................761 	674 	70 	61 
Suckers - Catos tomes 	.........................................257 	308 	3 	2 
Trout - Truite 	...............................................23 	5 	11 	2 
Whitefish - CorCgone 	.........................................2,321 	2,183 	509 	491 

	

Other - Autres ...............................................1 	1 	-- 	 - - 

Total 	...................................................... 6,896 	5,3471 	826 	72 

Hole: Reported on a fiscal year basis. - Note: Rapporté sur une base d'une année fisc8Ie. 
Source: Department of Lands and Forests. - Ministère des Terres et Forêts. 

I 

I 
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ASH. H. Iandktgs, H QtianHtv and Valu, by Major Spsctes and by Area, Saskatchewan, 1971 

\H.lAFt 8. Quantitf Cr valeur dêbarques(l), par prthctpale eapece at par region, Saskatchewan, 1971 

Pickerel 
- 

DorC 

Pike 
- 

Brochet 

Trout 
- 

Truite 

Whitefiah 
- 

CorCgone 

Other 
- 

Autres 
Total 

Value 

Total 

Valeur 
lb. - '000 - liv. $ 1 000 

160 22 31 53 266 59 

9 2 57 260 418 - 827 103 

66 53 4 318 18 459 88 

thabaaca 	................................ 

65 64 - 599 2 830 169 

9 2 - 6 - 17 4 

- - - 31 59 90 13 

278 821 23 283 - 1,405 210 

-- I - 61 - 62 14 

rse,tault - Canoe 	Keeley 	............... 

-- I - 19 - 20 4 

eaver Lake - Fun Flon ..................

ig giver - DorC ......................... 

30 32 3 200 108 373 70 

Sandy 	................................ 

i ghtsand - Turtle Lake ................. 

Ltek Lake 	.............................. 

18 2 4 19 - 43 10 

ifalo Narrow 	.......................... 

die Lake 	.............................. 

01d Lake - Primrose ..................... 

9 6 - 103 - 118 23 

36 80 -- 50 - 386 105 

re, 	Lake 	................................ 

berland Houae ......................... 

2 1 - 5 -- 8 2 

ichambau1t 	............................. 

.renLake 	............................... 

a Is Crosse - Beauwal - Patuanak 153 250 6 120 -- 529 97 

- 2 - 119 1 122 23 

Ronge 	................................. 103 67 40 684 21 915 137 

I 	kfi.h — Murray ........................ 

Mountain Lake ....................... 1 8 - 149 924 1,082 106 

5 - - - 5 2 

-- 2 - 36 1 39 9 

mestofle Lake ........................... 

37 9 - 145 - 191 45 itreal Lake 	............................ 

134 108 9 237 - - 488 102 

139 70 -- 176 -- 385 71 

iLstikwan - Munnery .................... 

.;Appelle Lake 	............. . ........... - - - - 623 623 13 

- - - — 57 14 

ican Lake 	............................. 

Rdberry Lake ............................ 

32 62 317 983 - 1,394 189 

;;ehouae Lake ........................... 

28 

. 

16 19 47 -- 110 20 

Iindeer Lake ............................ 

4 4 - 128 27 163 30 

andy Bay 	................................ 

;;ierhen - Flotten ....................... 

5 37 167 324 - 533 40 

1,726 1,777 852 5,348 1,837 11,540 1,772 

llaaton Lake ...........................

Iotal(2) 	............................... 

I) Landings are reported as guttea nean on as me se 50naL taae Limit. are ossea on uresaeu weignt. - L.es ueoarquements Bout 
déclarCs en "vidCa non etates", vu que Ia pêche caisonniare dana lea lacs se fonde cur le poids habillC. 
In addition to the above landings an unspecified auunt of brine shrimps were also collected. Due to the particular type 
of operations involved in collecting, processing and marketing these products values are not available. - Outre lea dC-
barquementa ausmentionnCa ii a etC recueillt une quantitC non prCcisCe de crevettes saumurCes. Vu lea techniques parti-
cultêrea de collection, de traitement at de misc cur le marchC de ces produits, Is valeur n'eat pas connue. 

Ne: Reported on a fiscal year basis. - Nota: RapportC sur une base d'une annCe fiscale. 
I 	heparteirni of Lands antl Forest; - Minisre des Terrcs et Forts. 
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TABLE 9. Lsndings,(1) Quantity and Value, by Major Species and by Region, Saskatchewan, 1971 

TAB1AU 9. Quantité et valeur debarquées(1), par principale espce et par region, Saskatchewan, 1711 

Pickerel 

DorC 

Pike 

Brochet 

Trout 

Truite 

Whitefish 

Corégone 

Other 

Autres 
otal 

ralu. 

aleur 

lb. - '000 — liv. I 	9000 

Northern - Du nord 	........................ 1 , 31 8 1,630 849 3,762 39 7,598 	1,197 

Central — Du centre 	..................... 407 139 3 1,261 249 2,059 	418 

Southern - Du 	sud 	....................... 1 8 - 325 1,549 1,883 	157 

Total(2) 	............................... 1,726 1,777 852 5,348 1,837 11,540 1,772 

See footnote(s) on Table 8. - Voir renvoi(s) au Tableau 8. 
Note: Reported on a fiscal year basis. — Nota: Rapporté sur une base dune année fiseale. 
Source: Department of Lands and Forests. — Ministère des Terres at Forêts. 

151117 10. Landin.s, Qu,ntiy sal vs], 	i' 	7 	All 	71 

TABLEAU 10. Quantité et valeur dfbarquées, par espèce et zone, Alberta, 

Zone 

Total 

A B C D E F C N 

000 
Burbot 	(Ling) — Lotte 	........lb. — liv. 1 4 25 158 225 - -- 3 416 

liullet and suckers — Noxoato- 
mes et catostomes 	.........." 3 33 24 127 118 — — 3 308 

lerring, lake (Ciaco, tulli- 
bee) - Hareng de lac (Cisco, 
tullibi) 	..................." — - 23 890 539 - — — 1,4511  

Perch — Perche 	............... " -- -- 3 115 19 - — — 137 

Pickerel - Doré 	.............." 2 1 42 39 29 -- 4 54 171 

Pike - Brochet 	..............." 51 61 42 226 275 -- 1 18 674 

Frout — Truite 	............... " - — 2 - 3 — - - S 

Iitef tab - Corégone ........." 344 466 369 353 473 49 10 119 2,183 

Dther — Autres 	..............." — - — — - - — 1 1 

Total 	...................." 401 565 530 1,908 1,681 49 15 198 5,347 

Value - Valeur 	.............$'OOO 93 117 129 158 180 16 6 30 729 

note: L. uaca oy LaKe avaiiaote on request. z. Keporrea on a riscai year oasis. - ac,I: L. (5 (loenees ,,e.larI (CS (CCC 

sont disponibles sur demande. 2. Rapporté gut une base d'une année fiscale. 
Source: Department of Lands and Forests. — Mtniatère dea Terres et For8ts. 

p 
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. 	TABLE 11. Landings, Quantity and Value, by Species, Northwest Territories, 1970 and 1971 

TABLEAU 11. Quantité at valeur débarquée., per espèce, Territoires du Nord-Ouest, 1970 at 1971 
- - - 

	 Quantity 	 Value 

Quantité 	 Valeur 

1970' 1971 1970r 
1971 

lb. - '000 - liv. $'OOO 

Pickerel 	- 	t)or 	............................................. 99 157 31 	49 

Pike 	- 	Brochet 	.............................................. 206 191 12 	12 

Trout - Truite 	.............................................. 629 360 134 	77 

3,515 2,868 899 	702 Whitefish - Corégone 	......................................... 

164 408 11 	120 

4,613 3,984 1,087 960 

)thcr - Autres 	............................................... 

total 	...................................................... 

NoN Reported on a fiscal year basis. - Nota: Rapporté sur une base dune année fiscale. 
Source: Freshwater Fish Marketing Corporation. - L'office de coussercialisation du poisson deau douce. 

FAbLE: 12. Number of Persons Engaged in Primary Operations, by Province, 1570 and 1971 

tAbLEAU 12. Nbre de personnes occupdes aux operations premieres, par province, 1970 et 1971 

	

1970r 	
1971 

	

Manitoba .....................................................1,204 	 1,394 

	

Saskatchewan .................................................1,464 	 1,667 

	

Alberta ..................................................... 682 	 628 

'5 
Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 	 235 	 198 

	

Total ......................................................3,585 	 3,887 

Notr: Reported on a fiscal year basis. - Nota: Rapporté sur une bass d'une annCe fiscale. 
Source: Fishermen are those who sold fish to the Freshwater Fish Marketing Corporation. - Lea pcheurs sont ceux qui ont vendu 

du poisson C l'office de coercia1isation du poisson d'eau douce. 
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TABLE 13. Number of Persons Engaged in Primary Operations, Ontario,(1) 1970 and 1971 

TABLEAU 13. Nombre de personnea occupCes aux operations premieres, Ontario(l), 1970 et 1971 

1970 	 1971 

Northern Inland Waters - Eaux intCrieures do Nord 745 603 
Lake Superior - Lac Suprieur ................................ 118 132 
Nni-th Channel 	- Channel 	Nord 	................................ 39 70 

99 93 
84 110 
51 - 

hake Huron - Lac Huron ....................................... 
Gorgian Bay - Bate Georgienne ............................... 

403 609 
Lake St. Clair - Lac St. Clair ...............................
Lake Erie - Lec Erie ......................................... 

204 292 Lake Ontario - Lac Ontario ...................................
Southern Inland Waters - Eaux intérieures du Sod 93 90 

Total ..................................................... I 	1,836 
	

1,999 

(1) Based on number of persona licensed for cossnercial fishing but adjusted for duplication and number of licenses fatling 
to engage in fishing activities. - FondC sur le nornbre de personnea avec un permis de p8che pour des fins corcia1es, 
inaia, corrigé du double emploi et du nombre de détenteurs de permi8 qui ne sont p85 occupés de p8che. 

Note: Reported on a calendar year basis. - Hots: RapportC sur une base d'une année de calendrier. 
Source: Department of Landa and Forests. - Miniatère dea Terres et For8ts. 

TABLE 14. Number of Persona Engaged in Primary Operations, by Lake, Saskatchewan,(1) 1970 and 1971 

1ABLEAU 14. Nombre de pereonnes occupées aux operations premiere., par lac, Saakatchewan(1), 1970 at 1971 

1970 
	

1971 

Araenault - Canoe - Keeley ................................... 75 124 
Athabasca.................................................... 61 85 

43 43 
101 88 

21 19 
260 213 

Candle Lake .................................................. 12 14 
247 201 

21 6 
IdLake - Primrose ......................................... 

37 28 
ree 	......................................................... 

34 42 
144 138 
114 112 

Beaver Lake - Fun Flon ......................................
Big River - Dare 	............................................. 

87 100 

Erightaand —Turtle ..........................................
Buffalo Narrows .............................................. 

414 384 
MontrealLake ................................................ 38 37 

(mberland 	................................................... 

l 'elican 	...................................................... 72 82 

fl ,schambault 	................................................. 
lie I 1. Crosse - Beauval - Patuanak ......................... 

13 15 

Jackfiah - Murray ............................................
LaRange 	..................................................... 

124 109 

Last Ys)untain ................................................ 

82 97 

L 'inehouse 	.................................................... 

8 19 

R edberry 	..................................................... 
Reindeer ..................................................... 

61 62 
Sandy Bay 	.................................................... 
Waterhen - Flatten ........................................... 

37 32 Woilaston .................................................... 
Other - Autrea 	............................................... 48 48 

Total 	...................................................... 2,154 2,098 

(1) Count of fishermen is based on the number of licenses issued. - La noabre de pcheurs eat calculC C partir du nombre de 
permi. dClivrés. 

Note: Reported one fiscal year basis. —Hots: RapportC our une base d'une annCe fiscale. 
Source: Department of Lands and Forests. - )tintstCre des Terres at ForBts. 

TABLE 15. Number of Persons Engaged in Primary Operations, by Zone. Alberta, 1970 and 1971(1) 

TABLEAU 15. Nombre de personnea occupCea aux operations premiCres, par zone, Alberta, 	1970 et 1971(1) 

- 1970 1971 

133 117 
739 731 

Zone A ....................................................... 

298 223 
215 192 

Zone B ....................................................... 

359 260 

Zone C ....................................................... 
Zone D ....................................................... 

73 77 
Zone E 	....................................................... 
ZoneF ....................................................... 

46 20 ?.,ne C 	....................................................... 
i'. 	H 	....................................................... ... 25 

1,863 	 1,645 
Ouplication removed. - Lea duplications ont etC CliminCes. 

Note: Reported one fiscal year basis. —Nota: RapportC our une base d'une annCe fiscale. 
Source: Department of Lands and Forests. - MinistCre des Terre. at Forts. 
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Ontario 
Northern Inland Waters 

- 
Lake Superior 

- 
Eaux tntérieures do Nord Lac Supéri 

Number Number Value Number Value 

Nombre Valeur Nombre Valeur Nombr,  

1970 1971 1970 1971 1970 1971 1970 1971 1970 	1971 
No. 

$'uuO $'OOo 

I Total 	value 	......................... . 	. 	. . . . 11,178 	11,257 - . . .. . 1,137 	860 . 

Boats: 
2 222 231 3,779 4,288 9 14 68 82 22 
3 279 242 748 657 60 45 107 56 41 
4 799 665 402 328 300 220 191 150 61 	5 

Gear: 
5 8,823 9,247 2,886 2,838 727 650 257 196 730 	642 
6 Seines 	('000 yards) 	................... 11 8 38 37 - - — - - 	- 
7 

40 	ft. 	and 	over 	.......................... 
20 	ft. 	to 	39 	ft .......................... 

727 118 360 70 47 46 38 20 11 	IL 
8 

Under 	20 	ft .............................. 

1,484 1,461 127 141 99 106 9 9 1 
9 

Gill 	nets 	('000 yards) 	................ 

8 30 -- -- - - - — - 
10 

Pound 	nets 	............................ 

469 400 349 326 75 101 49 73 1 
11 18 - 1 - - — - - - 	- 
12 

Trap 	nets 	............................. 
Trolling lines 	........................ 

138 201 119 189 - - - - - 
13 

Trawls 	................................ 
Other 	gear 	............................ ... ... 13 9 ... — -- - - 

Shore installations: 
14 384 350 259 241 166 135 76 42 48 
15 418 308 1,035 976 239 159 241 150 42 
16 610 578 1,062 1,157 161 128 101 82 70 	6 

Georgian Bay Lake St. Clair Lake En- 

Hoop 	nets 	............................. 
Dip and roll nets 	..................... 

Baie Georgienne Lac St. Clair Lac 	ri 

Numbei Number Value Number Value 

Fishing piers and wharves ............. 
Freezers and ice-houses 	............... 
Net 	sheds 	............................. 

Nombre Vsleur Nombre Valeur Nombr,  

1970 1971 1970 	1 1971 1970 1971 1970 1971 1970 	1 

$ 1 000 $'ooO 

16 ... .,. 882 	679 ... - 386 	- Total 	value 	......................... 

Boats: 
17 
18 
19 

40 	ft. 	and 	over 	.......................19 18 
32 
33 

220 
93 
26 

197 
91 
17 

- 
18 
38 

— 
— 
- 

— 
52 
29 

- 
- 
- 

132 	133 
47 	4 
65 	63 

20 	ft. 	to 	39 	ft .......................37 
Under 	20 	ft ...........................48 

Gear: 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 

Gill 	nets 	('000 	yards) 	................ 
Seines 	('000 yards) 	................... 

Hoop 	net8 	............................ 
Dip and roll nets 	..................... 
Trap nets 	............................. 

.. 

629 
- 

— 
— 
7 

- 

767 
- 
24 
- 
7 
7 

- 

307 
- 
46 
- 
- 
8 

- 

204 
- 
18 
- 
-- 
9 

- 

- 
2 

432 
- 
- 
- 
- 

- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 

- 
6 

185 
- 
— 
— 
- 

- 
- 
- 
— 
- 
- 

	

4,603 	4,874 

	

6 	5 

	

184 	20 

	

106 	11 7  

	

- 	5 

	

219 	119 - 
27 

Trollinglinea 	........................ 
Trawla 	............................... - - - - — - - 131 

28 

Pound 	nets 	.............................30 

Other 	gear 	........................... .. ... - - - - ... - 7 - 

Shore installations: 
29 40 35 37 36 17 - 14 — 47 
30 
31 

Fishing piers and wharves ............. 
Freezers and ice-houses 	............... 
Net 	sheds 	............................. 

34 
49 

36 
42 

74 
71 

49 
58 

20 
25 

- 
- 

28 
65 

- 
- 

25  
124 	148 

a 

h- p.r 
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rALEAU 16. Materiel utilisC dani lee operations premilres, par district de pêche. Ontario, 1970 at 1971 

Lake Superior North Channel Lake Huron 

Lac SupCrieur Channel Nord Lac Huron 

Value Number V1ue Number Value 

Valeur Nowbre Valeur Noinbre Valeur 

1970 1971 1970 1971 1970 1971 1970 1971 1970 1971 
N°  

$000 $'OOO $'OOO 

965 	1,049 ... ... 267 	277 ... ... 1,114 	1,225 I 

Barques: 
264 	366 9 10 83 82 27 28 406 436 2 

/C) 	86 13 12 21 16 15 19 79 78 3 
)4 	33 21 37 7 10 13 13 11 9 4 

- 

Valeur 	totals 	........................ 

Engine: 
LI 	188 364 329 75 82 944 1,005 282 301 

40 	pieds 	at 	plus 	....................... 

Filets maillants (mullets de verges) S 
- - - - - - - - - 

De 	201 	39 	pieda 	....................... 
Moina de 	20 	pieda 	...................... 

6 
IL 	10 20 16 15 15 2 2 3 2 7 

-- - - - - - - - - 

Seines (milliers de verges) 	............ 

8 
-- 1 1 -- -- - 1 - -- 

Pilges 	en 	filet 	........................ 

9 
2 12 10 8 6 118 135 102 123 

Carrelets 	.............................. 
Trappes 	en 	filet 	....................... 10 

- - - - - - - - - 

Verveux 	................................ 

Lignes 	tratnantes 	...................... 11 
5 	13 - 1 - 1 - 10 - 14 12 

- 	 - - - - - ... ... -- -- 13 

quipements terrestres: 
1 	29 12 14 10 15 13 16 9 14 14 

i 	241 17 15 28 30 13 13 88 86 15 
81 21 21 20 20 35 42 134 162 

Chaluts 	................................ 

16 

Lake Erie 

Autres 	engine 	.......................... 

Lake Ontario Southern Inland Waters 

Car 	1riC Ltc Ontario Eaux intérieuree du Sud 

Value Number Value Number Value 

leur Nombre Valeur Nombre Valeur 

1481es 	et 	quaia de 	peche 	................ 
CongClateurs at glacilres 	.............. 
Hangars 	I 	filets 	....................... 

1970] 1971 1970 1971 1970 1 	1971 1970 1971 1970 
[ 	

1971 

699 6,375 ... ... 649 707 ... ... 79 85 Valeur 	totale 	........................ 

Bsrques: 

16 

7IIL 3,070 4 6 38 55 - - - - 17 
21) 221 45 51 102 107 3 3 1 2 Os 	201 	39 	pieds 	....................... 18 
2) 27 193 190 69 68 60 56 12 14 Moths de 	20 	pieds 	...................... 19 

Engine: 
1,1111 1,621 811 953 243 236 15 27 10 10 Filets maillanta (mullets de verges) 20 

21 25 2 2 6 9 1 1 3 3 21 
5 1 - -- - - - - - 

40 	pleds 	at 	plus 	....................... 

22 
1. 12 718 764 68 82 560 473 36 38 23 
- -- 4 5 -- -- 3 8 -- -- 2 
16/ 100 34 26 12 12 3 1 1 1 

Seinea 	(milliers de verges) 	............ 

25 
- - 18 - 1 - - - - - 

Pilgee 	en 	filet 	........................ 
Verveux 	................................ 

26 
111 160 - 2 - 1 - - - - 

Csrrelets 	.............................. 

27 
2 1 ... ... 4 7 ... ... -- I 

Trappes 	an 	filet 	....................... 
Lignea 	tratnantes 	...................... 

2é 
Chaluts 	................................ 

quipemente terreatree: 
70 77 32 43 11 26 9 9 1 2 

Autres 	engine 	.......................... 

2 
388 400 18 20 13 16 10 7 6 4 3C 
504 636 104 112 82 88 21 18 9 10 

Môles at quais de pêche 	................ 
CongClateurs at glacilres 	.............. 
Hangars 	I 	filets 	....................... 31 

Nota: RapportC aur une base d'une annCe de calendrier. 
Source: Ministlre des Terres at Forêts. 
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TABLE 17. New Capital Investments in the Coammercial Fishery, Ontario, 1970 and i 

TABLEAU 17. Nouveaux investisseinents dane la pche coasnerciale, Ontario, 1970 et iii 

	

1970 
	

1971 

$ 000 

	

Engines - Moteurs ............................................190 	 256 

	

Hulls -  Coques ...............................................88 	 222 

Wheelhouse equisnent - quipeineat de timonerie 	 46 	 117 

	

Fishing gear - Engine de pche ...............................451 	 547 

	

Total ......................................................775 	 1,142 

Note Reported on a calendar year basis. - Nota: Rapporté sur une base dune ann.e de calendr:, :  
:00100: 	opartnle0L of Jiuds :nd 1 OreSLS. - litiistbre des Torres oF JucRts. I 

S 
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SYMBOLS 	 SIGNES CONVENTIONNELS 

The following standard symbols are 
used in Statistics Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not 
applicable. 

nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy require- 
ments of the Statistics Act. 

Les signes conventionnels suivants sont 
employee uniformément dans les publications de 
Statistique Canada: 

nombres indisporiibles. 

n'ayant paz lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

-- nombres infimes. 

P nonibres provisoires. 

r nombres rectifiés. 

x confidentiel en vertu des disposition de 1 
Loi sur la statistique relatives au eecrL I 

NOTE 
	

NOTA 

Information contained herein has been 
prepared from data received by Statistics 
Canada as well as the Federal Department 
of Environment, Fisheries Services. 

Lee données présentées dana ce rapport 
parviennent de chiffres reçus de Statisti-
que Canada ainsi que du ministère fédral 
de l'environnement, service des p&hes. 

4 



TABLE OF CONTENTS 
	

TABLE DES MATIERES 

IT so 

Map of British Columbia 	. 

0 scription of British Columbia Sea 
Pisheries Districts ................. 

Isary .............................. 

Table 

I. Landings, Quantity and Value by 
Species and Fisheries District, 
British Columbia, 1970 and 1971 

2. Value of Products by Species, 
British Columbia, 1970 and 1971 

3. Products, Quantity and Value by 
Species, British Columbia, 1970 
and1971 	......................... 

:Ltal Equipment Employed in 
Primary Operations, British 
alumbia, 1970 and 1971 .......... 

:aber of Persons Engaged in the 
Primary Operations, British 
Columbia, 1970 and 1971 .......... 

COLOMBIE- BRITANN IQUE 

Page Page 

4 Carte de la Colombie-Britannique 	........... 4 

Description des districts de pche en 
5 Colombie-Britannique 	..................... 5 

5 Glossaire 	.................................. 5 

Tableau 

1. Quantite et valeur débarquées, par 
espèce et district de pêche, 

6 Colonibie-Britannique, 1970 et 1971 	... 6 

2. Valeur des produits, par espèce, 
8 Colombie-Britannique, 1970 et 1971 	.... 8 

3. Quantitd et valeur des produits, par 
espèce, Colombie-Britannique, 1970 

9 et1971 	............................... 9 

4. Materiel utilisd dana lea operations 
premires, Colombie-Britannique, 1970 

12 et 	1971 	............................... 12 

5. Nombre de personnes occupées aux opéra- 
tions premires, Colombie-Britannique, 

12 1970 	et 	1971 	.......................... 12 

YUKON 
	

YUKON 

. Quantity Landed by Species with 
Landed and Marketed Value, 
Yukon, 1970 and 1971 ............. 

2. Quantity and Value of Boats and 
Equipment Employed in Primary 
Operations, Yukon, 1970 and 1971 

I. Number of Persons Engaged in 
Primary Operations, Yukon, 1970 
and1971 	.........................  

1. QuantitC débarquée par espèce avec 
valeur dCbarqude et marchande, Yukon, 

13 	1970 et 1971 ..........................13 

2. Quantité et valeur des enibarcationa et 
du materiel utilisés dana lea opéra-

13 	tions premires, Yukon, 1970 et 1971 .. 	13 

3. Nombre de personnea occupées aux opéra-
tions premibres, Yukon, 1970 et 1971 .. 	13 

13 



c :t 

El  

BRITISH COLUMBIA 
SEA FISHERIES DISTRICTS 

DISTRICTS DE PECHE MARITIME 
DE LA COLOMBIE—BRITANNIQUE 

gr 

.Zi/Ff 

- 	 2 

cL 



BRITiSH COLUMBIA FISHERIES DISTRICT 

Ditr1ct No. 1 

District No. 1 - Shall embrace that portion of 
the coast and waters tributary thereto of the mainland 
inside of a straight line drawn in a south-easterly 
direction from Reception Point on Sechelt peninsula 
through Thresher Rock Light to the most southerly point 
of Gabriola Reefs, thence in a westerly direction to 
the most northerly point of Valdea Island, thence in a 
straight line to the most westerly point of the Inter-
national Boundary lying on the 49th parallel of North 
Latitude in the Gulf of Georgia. 

District No. 2 

District No. 2 - Shall embrace the coast and 
waters tributary thereto of the mainland from a straight 
line drawn due west from Cape Caution northward to the 
northerly boundary of the Povince, as well as the coast 
and waters of the islands opposite that portion of the 
mainland coast. 

Dttrict No. 3 

District No. 3 - embraces the remainder of the 
province. 

GLOSSARY 

L..ated below are the accepted con names of 
the kinds of aquatic animals and plants included in 
this publication. For the convenience of the reader 
the scientific names and synonyms are also shown. 

LES DISTRICTS LE PCHE EN 
COLOIE-BRITkNNIQUE 

District NO I 

Le 1er district coinprend cette partie de Is cOte et des 
eaux tributaires venant de Is terre ferme, située en dedans 
d'une ligne droite tirde vera le sud-est, de Is pointe Reception 
our la péninaule Sechelt, en psasant par le phare du rocher 
Thresher, jusqu'au point Is plus meridional des récifs Cabriola; 
de 11 vers l'ouest, jusqu'au point le plus septentrional de 
I'tle 'Jaldes; puis, tout droit, jusqu'au point Ic plus occiden-
tal de Is frontière our Ic 49e paralléle de latitude nord, dane 
Ic golfe de Georgie. 

District NO 2 

Le 2e district comprend Is cte at lea eaux tributaires 
de Is terre ferme, I partir d'une ligne droite tirée franc oueat 
du cap Caution en direction nord juequ'I Is frontiIre septen-
trionale de Is province, et coniprend aussi Is cOte et las eaux 
des flea situdes au large de cette partie de Is cOte de Is 
terre ferme. 

District NO 3 

Le 3e district comprend le reate de la province. 

GLOSSAIRE 

Ci-dessous as trouve Is liste dee noins vulgaires dea es-
pIces d'animaux et plantes aquatiques qut figurent dane Is pré-
sente publication. Pour la comax,ditd du lecteur, lea noise 
scientifiques at des synonymes sont auasi indiques. 

Comon names 

Nonis vulgaires 

fish and other marine animals - Pois-
'us de mar et autres aniuiaux marins 

. 	icific - Pacifique: 
tbalone - Ormier ...................... 
Clams - Coques: 

Butter - Coque jaune ................ 
Little neck - Mnande de mer ......... 
Rasor - Couteau ..................... 

Cod, gray - Morue grise ............... 
Crabs - Crabes ........................ 

4 Eulachon - Oulachon ................... 
Halibut - Fldtan ...................... 
Herring - Hareng ...................... 
Lingcod - Morue-lingue ................ 
Octopus - Poulpe ...................... 
t , sters - }luftres ..................... 
Rockfish - Sébaste .................... 
Sablefish - Morue charbonnière ........ 
Salmon - Saumon: 

Chum — Kdta ......................... 
Coho ................................ 

Pink - Rose ......................... 
Sockeye - Rouge ..................... 
Spring - Quinnat .................... 

Shark - Requin: 
Dogfish - Chien de mar .............. 

Shrimps and prawns - Crevettea et 
crevet tea roses ..................... 

nelts - perlans ..................... 
Soles: 

Brill - Barbue ...................... 
Butter - Jaune ...................... 
Dover ............................... 
Lemon - Linsande-sole ................ 
Rex - Royale ........................ 
Rock - De roche ..................... 

Steelhead - Truite arc-en-del ........ 
Viina - Thon ........................... 

les - Baleinea: 
!lue - Bleue ........................ 
in - Rorqual cousmm ................ 

Humpback - Jubarte .................. 
ici - Rorqual de Rudolph ............ 
;perm - Cachalot .................... 

Scientific names 	 coumion names 

Noins scientifique 	 noms vulaaires 

Raliotia kamchatkana ............... lOrmet 

Saxidomos giganteus 
Tapes and protothasa app. 
Siliqua-patula 
Gadus macrocephalue ................ Hurue du Pacifique 
Several genera - Genera diverse 
Thaleichtys pacificus .............. Candlefish, oolichan 
Hippoglossus stenolepis ............ Pacific halibut, flCtan du pacifique 
Clupea horengua psllasit ........... Hareng du pacifique 
Ophiodon elongatus ................. 	Cutlas cod 
Polypus honkongeneis ............... Cuttlefish 
Crsssoatrea and Ostrea app. 
Sebastodes app..................... Rock cod, red snapper, red cod 
Anoplopoina fimbria ................. Black cod, Alaska black cod 

Oncorhynchus keta ................... Dog salmon, ssuinon chien 
kiautch ...............Blueback salmon, silver salmon, saumon 

I argenté 
gorbuscha .............Humpback salmon, aatunon boasu 
nerka .................. Red salmon 
tshawytocha ............ King salmon, Chinook, tyee 

Squalus acanthias ................... Crayfish 

Several genera - Genera diverse 
Hypomesus pretiosus ................ 	Surf smelt, silver smelt 

Eopsetta jordani 
Isopsetta isolepis ................. 	Petrale sole 
Microstomus pacificus 
Parophrys vetulus .................. 	English sole 
Glyptocephalus zachirus 
Lepidopsetta bilineata 
Salmo gairdnertt 
Several genera - Genera diverse 

Balaenoptera naisculus 
Balaenoptera physalua 
Megaptera nodosa 
Balaenoptera borealis 
Phyeeter catodon 
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TABLE 1. Landings, Quantity and Value by Species and Fisheries District, British Columbia, 1970 and 19]L 

British Columbia 
- District 	1 

Colombie-Britannique 

Quantity Value Quantity Value 

Quantité Valeur Quantité ValeLr 

1970 1971 1970 1971 1970 1971 1970 1971 
No. 

lb. - '000 - liv. $000 lb. 	- '000 - liv. $000 

1 . 	 . 	 . . 60,255 58,588 ... . 	 . 	 . 3,178 5.18 

2 238,499 228,754 60,255 58,588 9,963 15,217 3,178 5,186 

54,095 52,308 12,597 10,555 102 121 6 7 3 

Value, 	total ........................ 

Sea 	fish, 	total 	......................... 

4 5,019 8,749 413 779 18 7 1 1 
5 331 440 15 22 3 5 -- -- 

6 Halibut(l) 	... ...................... 29,525 25,294 10,588 8,135 - -- - 

7 

Cod, 	gray 	........................... 

4,602 4,342 604 649 5 5 1 1 
8 1,949 2,024 113 115 -- 1 -- -- 
9 494 496 111 lii. 1 -- -- -- 

10 

Croundfish, 	total 	..................... 

11,989 10,680 744 737 70 44 4 4 
11 

Flounders 	........................... 

18a 283 9 7 5 59 -- 

. 

12 

Lingcod 	............................. 
Rockfish 	............................ 
Sablefish 	........................... 
Soles 	............................... 

171,933 164,787 46,036 46,578 8,835 14,170 2,973 4,936 

13 

	

Other 	............................... 

Pelagic 	and 	estuarlal, 	total 	.......... 

158 76 20 10 150 76 19 U 
14 

Eulachons 	........................... 
8,521 22,082 290 556 - 	 58 4 5 

15 

HerrIng 	............................. 

154 , 486  132,367 45,076 44,479 8,519 14,059 2,934 4,917 

16 

Salmon, 	total 	....................... 

36 ,919 11,928 6,416 2,150 2,042 211 353 37 
17 27,498  27,867 12,563 10,630 863 429 281 138 
18 52,1 6 5 37,923 8,018 6,528 5 3,225 1 512 
19 24 ,790 37,564 9,960 15,910 3,609 8,087 1,422 3,380 
20 12,988  16,908 8,082 9,206 1,986 2,095 873 846 
21 126 177 37 55 14 12 4 4 

1,545 4,011 335 1,079 - - - - 22 Tuna 	................. . ............. 
23 

Coho 	.............................. 
Pink 	.............................. 
Sockeye 	........................... 
spring 	............................ 

7,223 6,251 315 454 108 31 15 10 

24 

Chum 	.............................. 

Steelhead 	......................... 

Molluscs and crustaceans, total 12,471 

. 

11,659 1,622 1,455 1,026 926 199 241 

Clams; 
25 

Other 	............................... 

Butter, 	little neck, 	razor, 	etc. 2,312 2,547 184 235 1 - -- - 

26 2,548 1,963 460 425 752 753 136 180 
27 5,977 6,327 530 536 - - - - 

28 1,537 135 422 241 272 173 63 61 
29 

Crabs 	............................... 
Oysters 	............................. 
Shrimps and prawns 	.................. 
Other 	.............................. 97 87 26 18 1 -- -- -- 

30 Viscera, 	total 	........................ - - - - - - - - 

31 - - - - - - - - 

32 - - - - - - - 

33 

Crayfish livers ..................... 
Other viscera 	....................... 

Other 	landings 	.......................... - - - - - - - 

Note: No effort is made to convert fish with the exception of salmon as landed to a cossnon landed form. 
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TABLEAU 1. Quantité at valeur débarquées, par espèce et district de pêche, Colombie-Britannique, 1970 et 1971 

District 2 District 3 

HLmntity Value Quantity Value 

'antité Valeur Quantité Valeur 

1970 1971 1970 1971 1970 1971 1970 	1971 No 

lb. - '000 - liv. $'OOO lb. - '000 - liv. $'OOO 

31,604 23,039 .. 

... 

25,473 30,363 Valeur 	totale 	........................ 

Poissons 	de iner, 	total 	................... 

1 

2 

3 

4 

138,827 101,619 31,604 23,039 89,709 111,918 25,473 30,363 

42,686 37,759 11,164 8,844 11,307 14,428 1,427 1,704 

2,389 2,867 197 244 2,612 5,875 215 534 
240 272 11 12 88 163 4 10 

Poissons de 	fond, 	total 	................ 

S 

28,261 24,528 10,135 7,866 1,264 766 453 269 6 

715 949 94 125 3,882 3,388 509 523 

Morue 	grise 	.......................... 
Flets 	................................ 

7 

889 940 52 50 1,060 1,083 61 65 

Fletan 	(1) 	........................... 
Morue-lingue 	......................... 

6 

361 212 81 53 132 284 30 58 
Sdbaste 	.............................. 
Morue charbonnière 	................... 9 

9,758 7,991 591 494 2,161 2,645 149 239 11 

73 - 3 - 108 224 6 6 Autree 	............................... 

Potasons pdlagiques et d'estuaire, 

11 

U 16,296 62,625 20,091 14,017 68,802 87,992 22,972 27,623 
total. 

- - - 8 - 1 - - 
12 

5,165 17,655 169 398 3,298 4,423 116 157 

Soles 	................................ 

Hareng 	.............................. 

1! 

1 

85,907 41,536 19,788 13,203 60,060 76,772 22,354 26,359 

24,120 9,580 4,190 1,669 10,757 2,137 1,873 444 
9,014 7,815 3,878 2,989 17,621 19,623 8,404 7,503 Coho 	.............................. 

if 
41,721 8,652 6,357 1,439 10,439 26,046 1,660 4,577 

Oulachons 	............................ 

Rose 	.............................. 
1 

6,940 11,121 2,739 4,610 14,241 18,356 5,799 7,920 
4,023 4,225 2,598 2,452 6,979 10,588 4,611 5,908 

Saumon, 	total 	........................ 

Quinnat 	........................... 
2] 89 143 26 44 23 22 7 7 

18 1,152 4 311 1,527 2,859 331 768 

Kéta 	............................... 

2 

3,206 2,282 130 105 3,909 3,938 170 339 

Rouge 	.............................. 

Truite arc-en-ciel 	................. 

Than 	................................. 
Autres 	............................... 

Mollusques et crustacés, 	total ......... 

Coques: 

2 

2 1,845 1,235 349 178 9,600 9,498 1,074 1,036 

99 267 7 19 2,212 2,280 177 216 .Jaune, amande de u,er, couteau, 1 
etc. 

1 ,472 844 265 130 324 366 59 115 21  

- - - - 5,977 6,327 530 536 1 

255 90 71 21 1,010 472 288 159 21 

19 34 6 8 77 53 20 10 

Crabes 	............................... 
Ruttres 	.............................. 
Crevettes et crevettes roses 	......... 
Autrea 	.............................. 

viscères, 	total 	....................... 

3] 

- - - - - - - - 

- - - - - - - 

- - - - - - - 3 

-- - - - - - - - 

Foies de chien 	de mer 	................ 
P,utres 	viscères 	...................... 

	

Autres debarquements 	..................... 3 

I i luciUs La rletan uebarque aans ies ports aes r.tats -Uus. 
tL: On ne tonte pas de convertir lee espècee de poissons debarquea en une forme type sauf pour le sauaon. 
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TABLE 2. Value of Products by Species, British Columbia, 1970 and 1971 

TABLEAU 2. Valeur des produits, par eSphce, Colombie-Britannique, 1970 et 1971 

1970r 	1971 

$doo 

1 

Value 	- Total 	- Valeur 	.......................................................... 23,297 120,167 

123,278 120,076 

b 

Sea 	fish — Total - Poissons 	de mer 	................................................... 

	

Groundfish - Total - Poissons de 	fond 	.............................................. 18,212 16,026 

752 
65 

14,025 
1,038 
287 

Cod, 	gray - liorue 	grise 	.......................................................... 
Flounders 	- Flets 	................................................................ 
Ralibut(l) 	- Flétan(l) 	....................................................... .... 
Lingcod 	- 	Morue-lingue 	.......................................................... 

I ,299 

11,367 
1,003 

226 219 

Rockfish - Sébaste 	............................................................... 

1,819 
- 

1,829 
- 

.. 

Sablefish - Morue 	chsrbonnière 	................................................... 
Soles............................................................................
Other -  Autres 	................................................................... 

101,988 101,!3 

29 

Pelagic and estuarial - Total - Poissons pdlagiques et d'estuaire 	.................. 

Eulachons - Oulachons 	............................................................ 
Herring(2) — Hareng(2) 	........................................................... 682 2, 

99,597 96,926 Salmon - Total - Saumon 	.......................................................... 

Chum 	- 	Kéta 	.................................................. . ................ 

Pink 	- Rose 	.................................................................... 
Sockeye 	- Rouge 	................................................................ 
Spring - Quinnat 	............................................................... 
Steelbead - Truite arc-en-ciel 	................................................. 

15,922 
19,623 
26,045 
21,773 
11,578 

71 
4585 

5,128 
19,96 
20,1) 7 
33,437 
13,696 

100 
4. 762 

Coho 	........................................................................... 

984 
696 

1,49 
441 

. 

Other -  Autres 	................................................................. 

Tuna -  Thon 	...................................................................... 
Other -  Autres 	................................................................... 

2,866 2,730 Molluscs and crustaceans - Total - Mollusques et crustacés ......................... 

Clams - Coques: 
Butter, little neck, razor, etc. - .Iaune, amande de mer, couteau, etc 457 5113 

1,108 947 Crabs -  Crabes 	................................................................... 
Oysters -  Hu1tre 	................................................................ 590 806 

667 435 Shrimps and prawns - Crevettes et crevettes roses 	................................ 
44 39 Other 	- Autrea 	................................................................... 

Other sea fish products - Autres produits de poissons de mer ....................... 212 - 

Other 	products 	- Autres 	produits 	..................................................... 19 

(1) Includes halibut landed in United States ports. - Inclus le fldtan debarque dans lea ports des tats-Unis. 
(2) Includes sardines, - Irtclus lea sardines. 
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!ABLE 3. Products, Quantity and Value by Species, British Coiwebia, 1970 and 1971 

°lAsl.AU 3. Quantité at valeur des produits, par eepèce, Coloinbie-Britannique, 1970 Ct 1971 

, 

Quantity - Quantitd 	Value - Valeur 
1970 	I 	1971 	1970 	I 	1971 

lb. - '000 - liv. $'OOO 

y Value - Total - Valcur 	................................................... . .• ... 123,297 120,167 

fish - Total - Poiseons de nr ........................................... ... ... 123,278 120,076 

17,263 18,125 6,964 7,138 Fresh round or dressed - Total - Frets, critters ou habillés ................ 

73 733 5 75 Cod, 	gray - Morue grise 	................................................... 
60 48 9 10 

242 127 25 18 
Lulachons - Oulachons 	..................................................... 
Flounders 	and soles - Flets 	et so1e 	...................................... 

11,522 
909 

11,689 
349 

4,332 
65 

4,041 
20 Herring (includee sardines) - Hareng (inclus lea sardines) ................ 

1,297 970 314 243 Lingcod - Morue-lingue 	................................................... 
Rockfish - Sébaste 	........................................................ 219 270 39 61 

2,694 3,518 2,123 2,528 

412 56 154 31 
861 1,066 695 733 

Ch um 	Kéta 	............................................................ 
oho 	................................................................... 

' 	 link - Rose 	............................................................ 64 
112 

308 
127 

43 
74 

135 
71 

Haltbut(1) 	- 	Fléan(l) 	................................................... 

Sockeye - Rouge 	........................................................ 
1,213 1,957 1,149 1,555 

Salmon - Total - Saumon 	.................................................. 

Steethead - Trutte arc-en-rid.......................................... 12 4 8 3 

Sturgeon - Esturgeon 	..................................................... 32 25 16 14 
215 396 36 128 

56,735 50,994 38,017 28,241 

Other - Autres 	........................................................... 

1,077 1,217 153 199 
ulachons - Qulachons 	.................................................... 98 28 20 6 

, 13,132 10,151 6,704 4,914 
3,417 9,384 227 672 

Halibut - Flétan 	......................................................... 

606 774 139 183 
Herring - Hareng 	......................................................... 
lingcod - Morue-lingue 	................................................... 

93 137 18 30 

Spring - Quinnat 	....................................................... 

Rocklish - Sébaste 	....................................................... 
Sablefish - Morue charbonnire 	........................................... - 26 - 8 

38,019 26,101 30,686 21,166 

13,000 
14,510 

2,713 
10,207 

7,659 
13,196 

1,498 
8,107 

Frozen round or dressed - Total - Congeles, entiere ou habillés ............

Cod, 	gray - Morue grise 	.................................................. 

Chum 	- 	Kéta 	.................................. ..... ........ ...... ...... 
Coho 	......................................... .....  ........ ............ 

2,132 1,753 1,336 1,014 
375 239 287 186 

Salmon - Total - Saweon 	.................................................. 

Pink - Rose 	............................................................ 

7,946 11,123 8,167 10,314 
steelbead - Truite arc-en-ciel 	......................................... 56 66 41 47 

. 

. 

182 370 33 82 

Spring 	-Quinnat 	....................................................... 

66 2,791 23 974 
Soles 	.................................................................... 
Funa - Thon 	.............................................................. 
Other - Autree 	........................................................... 45 15 14 7 

2,711 3,298 1,272 1,608 

756 1,538 320 669 
1,052 1,063 587 617 

Halibut 	Flétan 	......................................................... 4 2 3 1 
626 571 273 273 1.ingcod - Morue-lingue 	................................................... 
130 74 44 28 

	

Sockeye - Rouge 	........................................................ 

	

Rockfish - Sébaste 	....................................................... 
143 50 45 20 

4 
Other - Autree 	........................................................... 

6,028 5,656 4,197 3,680 

444 658 196 308 

Fre'.h 	fillets - Total - Filets 	frets 	....................................... 

gray - Morue grise 	.................................................. 

cod, 	gray - Morue griae 	.................................................. 

2,155 1,345 2,168 1,424 

Flounders and soles - Flets et soles 	..................................... 

Il 	libut (including flitches) - Flétan (y coinpris flèches) ................ 
419 494 199 255 locod - Morue-ltngue 	................................................... 

kfish - Sébaste 	....................................................... 192 321 80 113 

35 37 28 41 

Frozen fillets - Total - Filets congelés 	................................... 

(3) 13 (3) 10 

Salmon - Total 	Saunion 	.................................................. 

' 	

leg 	............................... . ................................... 

35 24 28 31 

1,874 1,964 1,116 1,171 

hum - 	Mete 	............................................................ 
ther salmon - Autree aa,mions 	.......................................... 

Ilier 	- Autres 	........................................................... .909 837 410 368 

See tootnote(s) at end of table. - Vojr renvot(s) A la fin du tableau. 
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TABLE 3. Products, Quantity and Value by Species, British Columbia, 1970 and 1971 - Continued 

TABLEAU 3. Quantité et valeur des produita, par espèce, Colonibie-Britannique, 1970 et 1971 - suiu 

	

Quantity - Quantité 	Va1' 
1970 	1971 	1970f 	i7I 

	

lb. - 000 - liv. 	1 	$000 
Sea fish - Continued - Poisons de mar - suite: 

Frozen blocks - Total - Blocs congelés .................................... 

Cod, gray - Horue grise ................................................. 
Halibut - Flétan ........................................................ 
Rockfish - Sébaste ...................................................... 
Other -  Autres .......................................................... 

Frozen sticks and portions - Total - Baguettes et portions congelSes ...... 
Fish and chips - Poissons-frites ........................................ 
Portions(4) ............................................................. 
Sticks -  Baguettea ...................................................... 
Other - Autres .......................................................... 

Fresh and frozen steaks - Total - Tranches fratchee et congelées .......... 

Halibut - Flétan ........................................................ 
Lingcod - Morue-lingue .................................................. 

Salmon - Total - Saumon ................................................. 

Chum -  Kéta 	........................................................... 
Coho.................................................................. 
Other salmon - Autrea saumons .........................................

r - Autres 	.......................................................... 

Smoked, round or dressed - Total - Fumes, entiers ou habillés ............. 

Herring, bloatera - Mareng bouffi ....................................... 
Herring, kippers - Hareng legerement fume ............................... 
Sablefish - Morue charbonniBre .......................................... 

Salmon -  Total - Sauiuon ................................................. 

Spring, smoked - Quinnat fume ......................................... 
Spring, kippers - Quinnat legerement fume ............................. 
Other salmon, smoked - Autres saumons fumes ...........................  

Other - Autres .......................................................... 

Smoked fillets - Total - Filets fumes ..................................... 

Cod, gray - Morue grise ................................................. 
Other -  Autres .......................................................... 

Dried salted - Total - Sale A sec ......................................... 

Herring -  Hareng ........................................................ 

Pickled - Total - Saumurés ................................................ 

Herring - Hareng ........................................................ 

Salmon - Total - Sautnon ................................................. 

Spring -  Quinnat ...................................................... 
Other salmon - Autres saumons ......................................... 

Other - Autres .......................................................... 

Canned - Total - En conserve ..............................lb. - 48 - liv. 

Herring - Hareng ........................................ 
Other herring - Autres harengs .......................... 

Salmon - Total - Saumon ................................. 

Chum -  Kéta ........................................... 
Coho.................................................. 
Pink -  Rose ........................................... 
Sockeye - Rouge ....................................... 
Spring -  Quinnat ...................................... 
Steelhead - Truite arc-en-ciel ........................ 

Tuna - Thon ............................................. 
Other - Autres ..........................................lb. - 48 - liv. 

Bait - Total - Bo8tte ..................................................... 

Herring - Hareng ........................................................ 
Other - Autres 	.......................................................... 

Viscera 	Total - Viscères ................................................ 

Grayfiah livers - Fofes de chieri de mer ................................. 
Other viscera - Autree viscres ......................................... 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvoi(s) h Ia fin du tableau. 

I 

I 

E. 

8 292 4 146 

- (2) - (2) 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 

8 292 4 146 
1,584 47 686 33 

(2) - (2) - 
(2) (2)  (2) (2) 

1,584 47 686 - 	33 

1,749 1,623 1,601 1,427 

821 786 709 700 

928 837 892 727 
430 (3)  347 352 
493 (3) 541 318 

5 837 4 57 

1,278 1,308 1,582 1,727 

(2) (2) (2) (2) 
60 (2) 35 (2) 

370 350 226 211 

845 925 1,320 1,500 

611 650 1,086 1,222 
179 196 133 152 
55 79 101 12 

3 33 1 i 

27 32 12 I 

27 32 12 1 

(5) (5) (5) (5) 

(5) (5) (5) (5) 

barre is-ban Is 
(lb. -200-liv.) 

2,622 	895 804 382 

(2) (2) (2) (2) 

2,199 202 753 295 

1,977 156 704 250 
222 46 49 45 
423 693 51 87 

cases-caiases 

1,454,925 	1,428,045 60,119 66,594 

- (2) - (2) 

1,423,882 1,404,005 58,908 65,804 

242,389 98,508 7,715 3,169 
114,555 221,463 5,128 10,337 
660,777 502,324 24,310 18,803 
395,606 -, (,A 	756 21,396 33,064 

10,024 11,653 339 387 
531 1.301 20 44 

(2) (2) (2) (2) 
31,043 24,040 1,211 790 

lb. - 	'000 - liv. 

2,231 	4,430 165 290 

2,231 4,279 165 26 
- 151 - 27 

4,585 103 69  

4,585 103 69 3 
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rABLE3. Products, Quantity and Value by Species, British Columbia, 1970 and 1971 —Concluded 

IABLEAU 3. Quantitd at valeur des produits, par e8pbce, Colou.bie-Britannique, 1970 at 1971 - fin 

Quantity - Quantitd 	Value - Valeur 
197or 	1971 	1970r 	I 	1971 

$ .000 
Sea fich - Concluded - PoissOns de mer - fin: 

Mar 	ro 	oil 	- Total - lloi Ic 	d ' animarra mnrins 	................................ . 	. 	. . 	. 	. 39 84 
M/IJ 

V,tanrrn 	oil 	Total 	Contenant 	des vitalnines 	............................ - 	- - - 

- - — — 
- — — - 

Grayfish — Chico 	de mer 	................................................ 
Halibut - Fldtan 	....................................................... 

- - — - rocod —Morue-lingue 	................................................. 
.ihlefish - Morue charbonnière 	......................................... - - - - 

- — - 
lb. - '000 - liv. 

I)Orer 	- Autres 	......................................................... 

rohrstrial. oil - Total - Huile 	usage industriel 	........................ 579 	19,224 39 84 

- 
511 

(2) 
1,044 

- 
34 

(2) 
71 

Herring - Hareng 	....................................................... 

Other 	- Autres 	......................................................... 68 18,180 5 13 
tons 	tOnfles 

Salmon - Saumon 	........................................................ 

3,297 	4,798 237 422 

- 
3,142 

155 

(2) 
4,294 

504 

— 
212 

25 

(2) 
333 
89 

Herring body - Chair de hareng ......................................... 

Other sea fish products - Total — Autres produits de potasons de mar ... ... 4644 5,556  
lb. - '000 - liv. 

Meal 	- Total 	- Farina 	.................................................... 

Other - Autres 	......................................................... 

Molluacs and crustaceans - Total — Molivaquea at cruatacés ................... ... 	... 2,866 2,730 

691 1,015 202 287 

Salmon offal — Issues 	de saumon 	........................................ 

Freah in shell — Total - Fraia, dans Is coquille ou la carapace 

Clams - Coques 
' 	 Butter, little neck, razor, etc. - Jaune, smande de mer, couteau, 

Shrimps and prawns - Crevettes ci crevettes roses ........................ 
Other 	- Autres 	........................................................... 

380 
181 
56  
74 

683 
184 

56 
92 

73 
81 
32 
16 

137 
97 
35 
18 

196 343 101 173 Hozen in shell - Total - Congelés, dans 1* coquille ou Is carapace 

164 217 90 132 

etc................................................................... 
Crabs 	— Crabes 	........................................................... 

Crabs 	— Crabes 	........................................................... 
9 

23  
8 

118 
5 
6 

6 
35 

521 504 726 728 

Shrimps and prawns - Crevettes at crevettes roses ........................ 

Fresh shucked — Total - Frais, hors de is coquille ou de Is carapace 

171 182 299 383 

Other 	- Autres 	........................................................... 

Shrimps and prawns - Crevettea at crevettes roses ........................
Other - Autres 	........................................................... 

206  
119 

25  

222 
78 
22 

164 
233 

30 

165 
158 

22 

Frozen shucked - Total — Congeles, hors de Is coquille ou de Is carapace .. 768 596 911 641 

166 
602 

44 
552 

306 
605 

93 
548 

Crabs 	- Crabea 	........................................................... 
Oysters - Hultres 	........................................................ 

cases — caisses 
Canned - Total 	- En conserve 	..............................lb. 	- 48 - 	liv.  18,632 	16,228 819 527 

Shrimps and prawns - Crevettes at crevettes roses ........................ 
Other 	— Autres 	........................................................... 

Clams - Coques: 
Butter, little neck, etc. - Jaune, amande de mer, etc 	 ' 

Crabs 	- 	Crabea 	.......................................... " 
12,055 
5,327 

13,657 
2,571 

322 
469 

299 
228 

(2) - (2) - Oysters 	- Huttres 	....................................... . 
Shrimps and prawns - Crevettes et crevettes roses — 

1,250 
- 
- 

- 
28 

- 
- 

Other mollusc and crustacean products - Total — Autres produits de 

Other - Autres 	.......................................... . 

. 	.. . 	. 	. 107 374 

... ... 19 91 

mollusque. 	at 	crustacés 	.................................................. 

Other marine products - Total - Autres produits marina ....................... 

(1) Includes halibut landed in United States Ports. - Inclus Ic flétan ddbarqué dana lea ports des Etats-Unis. 
(2) Confidential, included with "Other". - Confidential, inclus avec "Autres". ' 
(3) Confidential, included with "Other salmon". - Confidential, inclus avec "Autres saumons". 
(4) Includes fresh portions. — Inclus les portions fratches. 
(5) Confidential, included with "Other sea fish products". - Confidentiel, inclus avec "Autres produits de poissona de mer". 



tABLE 4. Capital Equipment Employed in Primary Operations, British Columbia, 1970 and L 

TABLEAU 4. Materiel utilisé dans lea operations premiBres, Colombie-Britannique, 1970 et 1 

Number 	 LU 

Naubre 	Valeur 

1970 	1971 	1970 	1971 

$ , 000 

Value - Total - Valeur ........................................... ... 	 ... 	 120,189 1 	125,218 

Vessels(l) - Bateaux(l 

150 to - 18 15 3,804 
100 60 52 6,404 
50 141 142 9,654 
25 	" 

B 	499.9 	tons 	- 	tonneaux 	................................... .... 

346 347 15,541 
15 

	

149.9 	.. .. ................................... .... 

	

99.9 	.. .. ................................... ... 

482 283 13.765 
10 	" 

	

49.9 	" 	................................... ... 

	

24.9 	' 	................................... .. 
1,351 1,587 26,433 

Under 10 
14.9 	' 	" 	 ................................... . 

tons 	- Moms 	de 	10 	tonneaux 	............................... 4,576 4,272 30,393 

Gear - Ensins 

3,705 
5,629 
10,628 
15,719 
7,903  

34,546 
29,646 

Herring gill nets - Filets maillants pour harengs ................. 

Salmon gill nets - Filets maillants pour saumons .................. 

Other gill nets - Autres filets maillants ......................... 

Salmon purse seines - Seines B poche pour ssumons ................. 

Salmon drag seinea - Seines tratnantes pour saunions ............... 

Herring purse seines - Seines B poche pour harengs ................ 

Other seines - Au tree seines ...................................... 

Skates of gear - Tessures (lignes de fond) ........................ 

Trolling lines - Lignes tratnantes ................................ 

Crab traps - PiBges B crabes ...................................... 

Shrimp nets - Filets B crevettes .................................. 

Eulachon nets - Filets B oulachons ................................ 

Other gear - Autres engine ........................................ 

145 129 19 
10,437 13,903 4,696 

33 106 4 
502 458 3,133 

8 8 3 
87 101 795 
31 35 97 

9,119 8,658 811 
15,111 15,359 693 
12,270 10,502 435 

169 205 59 
84 - 14 

607 

12 
7,455 

19 
3,12 

13 
79 

692 

Shore installations - guipements terrestres 

Fishing piers and wharves, floats and net racks - M8les et quais de 

	

pe che, radeaux et porte-filets ................................... ... 	 ... 	 881 	866 
Freezers and ice-houses - Congelateurs et glaciBrea 	 6 	4 	104 	5-1
Buying scows and floats - Chalands et radeaux des acheteurs 	147 	151 	1,528 	1,718 
Shucking houses and sheds - Maisons pour écailler et hangars 	45 	35 	316 	202 

(1) Includes gasoline, diesel and steam vessels, sail and row boats.- lucIus lea bateaux B moteur, B essence, B diesel, B 
vapeur at lea bsrques B voile ou B rames. 

fABLE 5. Number of Persons Engaged in the Primary Operations, british CUltImhii, lv;o 	id iii 

TABLEAU 5. Nombre de personnes occupées aux opératione premiBres, Colombie-Britannique, 1970 	Ui 

1971 

	

Number of persona(l) - Total - Nombre de personnes(1) ...............................11,647 	11,01 

(1) Based on number of persons licenced for coimnercial fishing. - Fondé cur Ic nombre de personoes avec un permis de pIch 
pour des fins coamierciales. 
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!ARLE 1. Quantity Landed by Species(1) with Landed and Marketed Value, Yukon, 1970 and 1971 

1. Quantitd debarquée per espêce(1) avec valeur debarquée et marchande, Yukon, 1970 et 1971 

Quantity landed 	Landed value 	Marketed value(l) 

Quantité debarquee 	Valeur debarquee 	Valeur marchande(1) 

1970 	1971 	1970 	1971 	1970 	1971 

Cwt. 	 $'Ooo 

554 
I 	523 1 	24 

lahertes - Pchea inthieures 

sea rish caught inland — Poissons de mer pris i l'intérieur: 
149 106 6 4 9 
209 345 10 17 18 
- — — — - 

Chum 	- 	Kéta 	............................................... 
Spring 	- Quinnat 	.......................................... 
Other 	- Autres 	............................................ . 

Freshwater fish — Poissona d'eau douce: 
38 3 2 4 Irout, 	lake 	- 	Truite 	de 	lac 	............................... 78 

,rhitefish 	- 	Corégone 	...................................... 18 34 5 1 5 

Fold as frozen, head-off. - Vendue congele et étte. 
11 ,  1 vi10- inctud 	',ne 	st ietS. - I .es v1eus d 	1Q7() Ct 1571 incl,ient des 	st init ions 

ABLE 2. Quantity and Value of Boats and Equipment Employed in Primary Operations, 
Yukon, 1970 and 1971 

iAILEAU 2. QuantitC et valeur des embarcation8 at du materiel utilisés dane lee operations premiere, 
Yukon, 1970 et 1971 

	

Number — Nombre 	Value - Valeur 

	

1970 	1971 	1970 	1971(1) 

$ '000 

	

.Uue — Total — Valeur .........................................................•'. 	... 	42 	51 

	

Boata — Embarcations ............................................................... 18 	18 	9 	10 

Equipment — Materiel ............................................................... 	... 	.. 	33 	41 

(1) Estimated. - Estimé. 

S 	 IABLE 3. Number of Persons Engaged in Primary Operations, Yukon, 1970 and 1971 

IAAII•:A1J 3, Nombre de personnea occupées aux operations premiCres, Yukon, 1970 at 1971 

1970 	1971 

'S .  

i time — . plein temps .............................................................................. 16  

'isjona1 - Intermittenta ............................................................................. 26  

l otal ................................................................................................. 42 	78 

6 
32 

2 
2 



STATISTICS CANMDA I 18PARY  
BIBLOIIEQLJE STAIIST ClUE CANADA 

II 	IIIJ IIII 
10107 16562 

I 

51 
4 


